
KOLOZSVÁRT, XXin. ÉVFOLYAM. 256. SZÁM. 1902. NOVEMBER 7. PÉNTEK.
.................. Szerkesztői iroda: ...........
Koaaath JLajos-utcza (Máriaffy-liáz), 
a hová a lap szellemi részót megillető közle­

mények intézendők.

Egész évre 
Félévre . . 
Negyedévre 
Egy hóra .

Az „Ellenzék" előfizetési dija:
32 korona.
16 korona.
8 korona.
3 korona.

szám ára 1O fillér.

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 
ünnepnapokat.

Kéziratok nem adatnak vissza.

ELLENZEK.
&

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

-------------------  Kiadóhivatal: ■ 1 ....—
Kolozsvárt, Szentegyliáz-utcza 22.

Egy négyszögozentiméternyi tér hirdetési ára 
8 fillér. Gyárosok, kereskedők és iparosak ár­

kedvezményben részesülnek.

Reklám sora 2 korona.

Hivatalos közlemények sora 5 kor.

Nyílttéri czikkek garmond sora után 
40 fillér fizetendő.

Termékenység.
Kolozsvár, novemb. 7.

Azt senki sem vonhatja kétségbe, 
hogy a Széli kormány nem eléggé ter­
mékeny. Ellenkezőleg azt kell állíta­
nunk, hogy szóban és írásban, vagyis 
parlamenti szónoklásban és törvényja- I 
vasiatok gyártásában többet produkál ; 
a kelletténél.

A képviselőház tegnapi ülésén is 
nemkevesebb, mint öt törvényjavasla­
tot terjesztett elő, nem is véve számi- i 
tásba azokat, a melyek már megelőző j 
időközökben elintéztettek,

Ami azt illeti, hogy az ilyen tö- . 
meges javaslat termelés egészséges és 
czéltudatos kormányi tevékenységre 
mutat-e általában éppen a most be­
terjesztet javaslatokról el kell ismerni, 
hogy ezek valamennyije fontos közér­
deket érint és ezen jogviszonyok sza­
bályozása tényleg közszükséget képez.

A ki és bevándorlás kérdésének 
szabályozása, a határrendőrség rende­
zése, uj csendórkerület parancsnoksá­
gok szervezése, az útlevél ügy rende­
zése kétségtelenül szükséges és hasz­
nos törvényhozási feladatokat képeznek 
és a kormány csak a rég érzett szük­
ségnek tett eleget és réghangoztatott 
követelést elégített ki ezen javaslatok 
megkészitésével.

így hát, csak elismeréssel kell azo­
kat fogadnunk, mint olyan kedvezmé­
nyezést, a mely bizonyos rendészetben 
állapotokat akar megszüntetni és sza­
bályozatlan jogviszonyokat rendezni.

Csak az a kérdés, hogy az ilyen 
tömeges termelés nem esik-e a rende­
zés alaposságának rovására.

Különösen az a baj az ilyen tö­
meges előterjesztéseknél, hogy a tör­
vényhozás tagjainak alig jut kellő ide­
jük egyik másik nevezetesebb javasla­
tot szorgosan áttanulmányozniok, a mi 
pedig az ügy alapos elintézésének esik 
a rovására,

Azt éppen a Széli kormány ural­
kodásának ideje alatt már tapasztal­
hattuk, hogy egyes javaslatok beha­
tóbb tanulmányozása és meg irhatásá- 
ra az országgyűlés tagjának nem áll 
megfelelő idő a rendelkezésére. Már pe­
dig a törvényeknek az életben csak 
akkor vesszük hasznát, ha azok a gya- । 
korlati élettapasztalatokkal rendelkező í 
férfiak érett megfontolása mellett alkot- ' 
tatnak meg. |

Abban pedig alaposan kőtelkedbe- ' 
tüuk, hogy amolyan futtában való tár- ; 
gyalás, a minő ilyen tömeges javasla- 1 
tok elintézésénél szokásos oly tártál- ' 
mát adhatna az egyes tömegeknek, a ‘ 
mely alkalmas lehetne arra, hogy az ; 
élet szükségleteit hasznosan elégítse ki. ‘

Nem az ellen van nekünk észre- 1 
vételünk, hogy a kormány a felismert j 
szükségnek ilyen törvényalkotásokban '

eleget tegyen, csak azt kívánjuk, hogy 
a helyes sorrendet megtartsa és főkép­
pen azt, hogy a törvényhozásnak kellő 
időt hagyjon az egyes javaslatok ala­
pos megfontolására.

Semmi sem rosszabb, mint ha tör­
vényeket elsietve hoz az országgyűlés. 
A magyar törvénytárban sok olyan al­
kotással találkozhatunk, a melyek ép­
pen amiatt nem váltak be a gyakor­
lati életben, mert, a kik azokat alkot­
ták nem végeztek alapos munkát, mert 
nem voltak abban a helyzetben, hogy 
kellő idejük legyen az alapos és körül­
tekintő munka végzésére.

Nagy a gyanúnk, hogy a most 
egyszerre beterjesztett öt javaslat sorsa 
is ilyen lesz. A mit az is bizonyít, hogy 
a kormány már eleve kijelentette, hogy 
ezeket sürgősen óhajtja tárgyaltatni.

Hát annyi igaz, hogy többek kö­
zött a ki- és bevándorlás ügyének 
rendezése immár elódázhatatlan, de ez 
maga is oly jelentős kérdés, hogy an­
nak alapos megpuhitására sok idő 
szükséges, mert éppen ez a kérdés mé­
lyen belevág a nemzeti élet létér­
dekeibe.

Nem kell tehát hajszolni az elinté­
zést, mert ez mindig az alaposság ro­
vására esik. Maga az ügy természete 
és fontossága határozza meg, hogy 
mennyi idő kell azok tanulmányo­
zására.

Ezt az időt okvetlen rendelkezésre 
kell adni, mert csak igy várhatunk 
azoktól üdvös eredményeket.

Három uj csendőr kerület. A há­
rom uj csendőrkerület felállításáról szóló tör­
vényjavaslat elrendeli, hogy a 1881. évi III. 
te. alapján szervezett m. kir. csendörség fel­
ügyeleti területe, az idézett törvény 2. §-ának 
megváltoztatásával kilencz csendőrkerületre 
osztatik be. Az eddigiek székhelyei megma­
radnak ; mig a jelen törvény értelmében fel- 
állitaddó VII. kerület székhelyéül: Nagy-Sze- 
ben, a VIII. kerület székhelyéül: Debreczen, 
végül a IX. kerület székhelyéül: Szombat­
hely városok jelöltetnek ki.

Az uj katonai javaslatok. 
-

Budapest, nov. 6

Tegnap nyújtotta be Fejérváry 
Géza báró honvédelmi miniszter a kép­
viselőházhoz a visszavont póttartalékos 
törvény helyett az uj katonai javasla­
tokat. A javaslatok egyike a közös 
hadsereg ujonczjutalékát az eddigi 
103,100 fő helyett az 1903. évre 125 
ezer főre, a honvédség ujonczjutalékát 
pedig az eddigi 12,500 fő helyett 15 
ezer főre emeli föl. Ez a javaslat már 
a számokban is lényegesen eltéravisz- 
szavont javaslatoktól és pedig Magyar­
ország rovására. A visszavont javas­
lat ugyanis 20.000-rel emelte a közös 
hadsereg és 3000-rel a honvédség ju­

talékát, a mostani ellenben 21.000 több­
letet juttat a közös hadseregnek és 
3500-at a honvédségnek. Mondanunk 
sem kell, hogy ha már áldozni kell, a 
magyar nemzet szívesebben, áldoz a 
honvédség, mint a közös hadsereg ja­
vára, mi az oka mégis, hogy a fel­
emelt kontingens egy részét elvonták 
a honvédségtől, és a közös hadsereg 
javára fordították ? Talán Magyar­
országon előfordult renitencziát akarták 
ezzel megbüntetni ?

A másik javaslat meg ajánlja az 
1903. évre az emíÁett számú ujonczo- 
kat, de egyszersmind felhatalmazza a 
kormányt, hogy a legifjabb póttartalé­
kosokból 6 ezret behívhasson, hogy a 
hadsereg hiánya addig is, amig a fel­
emelt ujonczjutalok 1903 őszével behi- 
vatik, fedezve legyen. A felemelt ujoncz- 
jutalékból Magyarországra 53.438, pót­
tartalékosokból 2565 fő esik, amihez, 
ha hozzászámítjuk a honvédség 2500 
többletét és összehasonlítjuk a régi 
43.889 főnyi jutalékkal, kitűnik, hogy 
Magyarország véradója e javaslatok 
folytán összesen 13.614 fővel emel­
kedik !

Hogy teljes legyen az öröm, az a 
második javaslat egy kis póthitelt is 
tartalmaz, amit a hadügyminiszter az 
1902, évben már elköltött. Ez az ösz- 
szeg 1,328.000 koronára rúg, amiből 
ránk 456 ezer korona esik.

A javaslatok tárgyalása előrelát­
hatólag nagy vihart fog a képviselő­
házban okozni.

Az érd. ref. egyházkerületből.

Az igazgató-tanács jelentése.

Az érd. ref. egyházkerület igazgató ta­
nácsának évi jelentéséből közöljük a követ­
kező részeket:

Igazgatótanácsi ülés 18 alkalommal tar- 
i tott és ez üléseken együtt 723 ügydarab nyert 
; elintézést, a 16 drb., közigazgatási bírói ügy­

gyei együtt, tehát az összes beadványoknak 
13*4-a igényelt ülési tárgyalást és ellátást, 
mig a többi ügydarab elnöki elintézésben 
részesült.

Kiadóhivatalunk ügyforgalmának föltűn- ■ 
tetőséül jelentjük, hogy a lefolyt év alatt I 
4360 drb. levelet, illetve csomagot adtunk j 
postára; helyben pedig 1243 drbot kézbesi- ; 
tettünk küldöncz által, a rendes ülési és bi- I 
zottsági meghívókon kívül.

Igazgatótanácsi állásáról lemondott Szász ; 
Dénes aa., abból az okból, mert ő Felsége i 
által kúriai bíróvá neveztetett ki és igy laká- ! 
sát Budapestre kellett áttennie. Távozása I 
érzékeny veszteséget jelent, mert nagy jogi ‘ 
tudásával, előrelátó bölcsességével igazgató 1 
tanácsunknak kiváló szolgálatokat tett.

Tiszteletdijait soha sem vette föl, hanem ■ 
az e czimen fölgyült 900 koronát, egyenlő ; 
részben a szeretetháznak és a felsőbb leány- ; 
nevelő intézet alapjának ajándékozta.

Általában rendben és minden fennaka- I 
dás nélkül folyt az egész évi ügykezelés.

Ugyanezt jelenthetjük, általánosságban, . 
az egyházmegyei adminisztráczióról is, a mi ; 
egyúttal szolgáljon elismerésül nt. Esperes ;

aainak, kik lankadatlan buzgósággal igyekez­
nek folyton szaporodó dolgaikat lehetőleg jól 
elvégezni.

Az adminisztrácziő gyorsítása és ponto­
sabbá tétele czéljából összegyűjtötte igazgató­
tanácsunk, főtiszteletü Püspök aa. indítvá­
nyára, a közigazgatás és kormányzás minden 
ágára vonatkozólag kiadott összes körrende­
leteket, utasításokat és irányadó szabályza­
tokat és „Rendeletek Tára„ czimen kiadatta 
e gyűjteményt közhasználatra.

Az 1898. évi XIV. t. ez. alapján folya­
matba indított fizetésrendezést immár teljesen 
befejezettnek nyilváníthatják, sőt az idén már 
az 1300 koronáig való kiegészítésben része­
sültek lelkészeink, tehát a törvényben bizto­
sított fokozatos emelkedés is kezdetét vette.

Pénzügyi helyzetünk, a közelmúlt ne­
hány évhez viszonyítva, határozott javulást 
mutat és véleményünk szerint a javulás ál­
landó és fokozatos leend. A lendület egyfe­
lől a szigorú takarékosságban, másfelől pe­
dig a budapesti bérházak és részben az ér­
tékpapírok jövedelmezőségének emelkedésé­
ben leli indokát.

Már a múlt évi közgyűlésnek volt sze­
rencsénk bejelenteni, hogy vett utasításunk 
értelmében eladóvá tettük volt az egyházke­
rületi közalap m.-n.-zsombori birtokát és 
szeszgyárát, a mely törekvésünk ez évfolya­
mán sikerült is, a mennyiben a szóban forgó 
birtoknak és szeszgyárnak Brunner Jakab ré­
szére, 150.000 korona vételáron való eladása 
folyamatban van.

A kongnia rendezés teljes befejezésével 
sok tekintetben szükségesnek látta igazgató­
tanácsunk az összes papi dijleveleknek egyön­
tetű alakban leendő újbóli kiállítását.

A múlt évi egyházkerületi közgyűlés 
különös meghagyásainak teljesítéséről az aláb­
biakban van szerencsénk beszámolni, de mie­
lőtt ezt tennők, kötelességszerüleg tudomá­
sára kell hoznunk a főtiszteletü egyházkerü­
leti Közgyűlésnek azt a sajnos tényt, hogy 
1900. évi közgyűlés 25. jkvi számú határoza­
ta alapján, a magyar országgyűléshez inté­
zett sérelmi panaszunkra, melyben erdélyi 
róm. kath. püspök hivatalos czimzése tárgyá­
ban kiadott vallás- és közoktatásügyi mi­
niszteri rendelet hatályon kívül helyezését 
kértük, mai napig sem kaptunk választ.

Az egyházkerületi közgyűlés tagjai kö­
zül elhaltak a múlt év folyamán: br. Ke­
mény Béla, udvarhelyi egyházmegyei főgond­
nok, Szalánczy Lőrincz, szebeni ehmegyei fő- 
gondnok, Újvári Cz. József, volt veresegyhá­
zi lelkész széki egyházmegyei képviselő, 
Herepei Árpád, udvarhelyi egyházmegyei 
képviselő, Benedek Sámuel, erdővidéki kép­
viselő, Borbáth Pál, szebeni egyházmegyei 
képviselő Parádi Kálmán igazgatótanácsos aa. 
és Dómján István s.-szentgyörgyi tanár aa. 
Üresen hagyott helyeik betöltése iránt rész­
ben már megtörténtek az intézkedések, rész­
ben pedig a főtiszteletü egyházkerületi Köz­
gyűlés választása által fognak az utódok ki­
jelöltetni.

Az erdélyi művészek tárlatán.
Kolozsvár, nov. 7.

Aesthetikusnak, kritikusnak lenni a mai 
világban nem nagy dolog — csak ügyesen 
kell a tárgyhoz tartozó egy pár idegen szót 
nehány magyar szóval összevegyiteni és 
mindjárt előáll az aesthetikus, a kritikus. 
Pl. pastell, aquarell, tónus, kontúr, paletta, 
tubus, markáns, frappáns, dilletans, genre, 
stb. Kijelentem előre is, hogy én kritikus 
nem vagyok, aesthetikus is csak annyiban,

a mennyiben a saját ízlésem után reáfogom 
valamire, hogy szép — ez pedig sem nem 
használ, sem nem árt. Az erdélyrészi mű­
vészek tárlatáról nem akartam írni, mert 
láttam, illetve olvastam, hogy nap-nap után 
jönnek a tárczák róla és hogy most mégis 
írok teszem azt azért, mert van két művész 
a kiállítók között, akikről egy pár sort sze­
retnék írni.

Fadrusz, Stróbl, Ligeti, Benczúr, Neog- 
rády, Telepy, Roskovics, Kézdi-Kovács, Fa­
ragó, Lotz, Innocent, Aggházi stb. munkái­
ról nincs mit írjak — hiszen őket a kül- és 
belföld hivatott kritikusai avatták nagygyá; 
müveiket hatalmas, mély tanulmányok fej­
lesztették széppé.

Munkácsinak, mikor egyszer egy toll 
felajánlotta perczegéseit azt mondta; „kö­
szönöm, de nincs szükségem reá — ön ne­
kem sem nem árt — sem nem használ. Te­
hát az én hívatlan toliammal is úgy jár­
nék. A kínai császár minden egyes tüsszen­
tése — egy-egy lyrai költemény és minden 
köhögése — eposz. A nagy kritikusok tudo­
mányon alapult bírálata értékes kincs, akis 
emberek szivének, érzésének megnyilatko­
zása ilyen esetben semmi. Tehát azért nem 
akar ez az ón írásom sem kritika lenni.

Biásini Mari, Montbach Emma, Peielle, 
Veress, Stein, Melka és a többi művész ké­
peiről elmondtak már sok szépet, én sem 
tudnék többet mondani — tehát nem is fog­
lalkozom velők, hanem reátérek Kőváry 
festőművészre.

A II. teremben a 15. számmal jelölt 
kép „Czigány vacsora“ czimen van a kata­
lógusban. Kővárynak már évekkel ezelőtt 
volt nehány czigány képe a pesti mütárla- 
ton kiállítva. A pesti jury igen komoly és 
hozzáértő művészek és kritikusokból áll és 
ez a jury elfogadta a Kőváry képeit és kiál­
lította. Ha a képek Pesten megállották a 
hely őket — akkor azzal a kézzel forgatott 
ecsettel megfestett hason tárgyú kép itt is 
megállja a helyet. A Kőváry „Czigány va­
csorája“ élő alakokról van festve s ez meg 
is látszik a képen. Meglátszik azért, mert 
.nem színházi kellékes osztotta ki a .ruhát és 
öltöztette fel a czigány pereputtyot mini 
a hogy teszik olyan helyen, a hol sátoros 
czigányokat nem láthatnak, hanem azok ott­
hon — házilag készültek el olyan aktusra, a. 
miről halvány sejtelmök sem volt. A nagy- 
városi festő^egy-egy napbarnított napszámos­
ról fest czigányt — de azért jó — mert a 
szemlélő a mi hiányzik oda gondolja. A sát­
rat a műteremben perzsa szőnyegből állítja 
össze, mert nincs rongyos ponyva. A nagy­
városi festő gazdag ember — az teheti; az 
szépen tarkán megfesti, de nem igaz. A Kő­
váry sátoros czigányai élnek, beszélnek, tol­
vajok a szemeikkel és boldogok a rongyok 
között.

A VII. teremben a 19-ik számú kép 
czime : „Gyermek arczkép“. Magán tulaj dón. 
Az igaz, hogy a megrendelő által rococo 
jelmezben lefestetett gyermekek olyan „Van 
houten cacao“ benyomást tesznek az em­
berre, de a rococo bizony tarka és hogy a 
megrendelés úgy történt, arról a festő nem 
tehet. Ugyancsak a teremben a 22 és 26 
számú arczképek a báró Wesselényi Mik-

TÁRCZA.
A nagymama ölében.

Irta:
Reschner Ilona.

— Milyen más viszonyok voltak akkor, 
— susogta álmosan a leány. — Milyen kis 
oktondik voltak akkor a leányok; az életük 
olyanszerü lehetett, mint egy naiv, együgyű 
tündérmese . . .

Bájos, pikáns arczocskája gondolkozó 
kifejezést öltött, bágyadt nézésű szemeit 
lassan lecsukta, idegesen fészkelődött a kis 
lábzsámolyon a mig befurta fejét kényel­
mesen a nagymama ölébe és elnyelt egy 
gyenge ásítást.

A nagymama hátrahajtotta ősz fejét a 
nagy karosszék párnájára, egyik kezével 
babrált az unokája borzas fejecskéjén, a 
másikkal ránezos homlokát végigsimitotta, 
miközben keskeny, beesett szája hangtala­
nul tovább mozgott az öregség gyengesé­
gétől.

Hosszú, álomidéző csend állt be . . .
Nemsokára csak halk, egyenletes lélek- 

zetvétel hallatszott a lámpavilágos szobában.
A nagymama elbeszélése átolvadt az 

álomvilág aranyködébe . . .
*

... Az ősi kúria jegenyesorában két 
leány tartott szembe egymással.

Az egyik nesztelen, imbolygó lépések­
kel jött, csupa affekta gracziozitás volt min­
den mozdulata. A párisi divatképek elszé- 
gyelték volna magukat mellette hajlékony­
ságra, kecsességre nézve. A nyakát és állát 
kissé előre nyújtotta, s a dereka szinte ter­
mészetellenesen hajlott és ringott minden 
lépésére. Ruháját két ujjával könnyedén fel­
fogta és érzőkiesen magára csavarta, úgy, 
hogy minden idoma sejtelmesen kiformáló­
dott. A ruhája rózsaszín selyem-alapra áthú­

zott pókhálószerü csipkeszövet volt, a mely 
puhán tapadt, fénylett és kápráztatott. Nya­
kát, vállait és karjait csupán lenge, átlátszó 

I csipke borította. A kezein puha svédkez-
I tyűk voltak s az egyikben tenniszrakétte-t 

himbált. A haja lezser kleofrizurában omlott 
a nyakába, kuszáit, ideális rendetlenségben, 
csak nehány könnyen szétnyíló teknőeztü 
tartotta az esetleges hatásos szétbomlásra i 
elkészítve.

Kis szürke vászonczipőivel úgy suhant ; 
tova, mintha a testet öltött érdekes titkoló­
zás lett volna.

A halvány arczocskáján merő unottság, 
fáradtság és idegesség ült.

Első benyomásra olyan volt, mint egy 
bimbókorban hervadó Mareschal-Niel rózsa.

A másik leány szembe jött vele.
Fehér-virágos karton ruhát viselt, tar- i 

tósra keményített fodrokkal, szemérmes ma- ■ 
gas nyakkal és hosszú ujjakkal. Tele volt a j 
keztyütlen, napégette keze falusi szagos i 
virágokkal: majoránna, muskátli, rezeda, J 
viola, boldogasszonylapu, fodormenta ott 
csoportosult egy társaságban. Nő meg egy 
nagy tál meleg, mandulás kürtös-kalácsot is 
czipelt. A haja hosszú fonatban simult a há­
tához, a homlokától egyenesen, fodoritat- 
lanul; végében rózsaszínű, széles pántliká­
val átkötve. A termete egyenes, ruganyos 
volt, az arcza piros, kicsattanó, a tekintete élet­
vidám, mosolygós. Maga voltafriss elevenség.

Fehér horgolt-csipkés kötényét szalag­
bokréta tartotta a derekán.

Olyan volt, mint egy kipattanó, élet- 
teljes pünkösdi rózsabimbó.

Összetalálkoztak és csodálkozva néztek 
egymásra.

Mindkettő azt kérdezte a szemével:
— Ki lehetsz te az én kertemben, te 

urikinézésü csodabogár ?
A sápadt leány azonnal feltalálta ma­

gát, leereszkedő sikkel odaszolt halk vonta­
tottan. Affekta gesztusokkal kísérte szavait.

— Eltévedsz ma chőre amié a par-
I kunk labirintjében . . . Kit keressz ?. . .

A piros leány egyszerűen, füle tövéig ■ 
elpirulva, felelte.

— Dehogy kisasszony . . . ismerem 
én ennek a kertnek minden istenadta bok­
rát, fűszálát, a bölcsőmet is itt ringatta jó 
szülő anyám.

A sápadt leány összevonta a szemöl­
dökeit és merészen végigfikszirozta társnő­
jét. az csak tűrte szelíden; még jobban 
nekipirult viruló arczocskája.

Akkor egyet gondolt a sápadt lány és I 
grácziás mosoly kíséretében nyújtva keztyüs | 
kezét, bemutatkozott.

— Szápriszti! talán bemutatkozhat­
nánk, ha már összehozott a fátum. Alacsi 
Riczi vagyok ... és te ? — unottan kissé 
elfordult, mintha nem is érdekelné a társa 
neve, csupán kényszerből tette kötelessé­
gét, az obiigát udvariasság vezette.

Az pedig nézte, nézte őszinte, nyílt 
csodálkozással s szinte félve mondta ki a 
saját nevét.

— Én . . . én Alacsi Mária vagyok.
Riczi önkény télén visszakapta a fejét.
— Hogyan ? . . . valami rokon és dru­

szám ? . . . hiszen engem kereszteltek Má­
riának, Mariskának. . . de a tenniszpártne- 
reim, a zsúr-klikkem Riczinek szólít.

— Engem is Máriának irt be a pap, — 
védekezett a piros leány.

— Nagyrészt ismerem a rokonaimat, 
— felelte kutatva az emlékezetében Riczi, 
— de téged ma chére . . . ! — végigmérte 
újra a Mária egyszerű, tartósanyagből ké­
szült öltözetét és lesimitott haját, szinte le- 
nézőleg. — Csupán a nagyanyámat tudom 
Mária néven a famíliából. Tudod : ő királyi 
kamarásnak volt a leánya . . . Nem érthe­
tem te, ma chére hogyan viseled az ő elő­
kelő nevét.

Mária még tágabbra nyitotta nagy ár- | 
tatlan szemeit.

Riczi folytatta.
— Alacsi Sándor táblabiróhoz ment 

nőül, a ki távoli rokona is volt ... Ez volt 
az én nagyapára.

A Mária őszinte, beszédes szemeiben 
felvillant egy lelkesült sugár.

— Alacsi Sándor az én jövendőbeli 
vőlegényem . . . Megkért már... a napok­
ban cserélünk mátka gyűrűt . . .

Riczi halkan, idegesen, kissé gúnyosan 
felkaczagott és hatásos pózzal támaszkodott 
a földre helyezett rakettjőre.

— Bolondokat csacsogsz fiacskám .. . 
de tetszel nekem mullattató, együgyű nai­
vitásoddal . . . Határozottan furcsa figura 
vagy az én szememben, de nem unszimpa- 
tikus. Csepet sem hasonlítasz az én czim- 
boráimhoz. Tudod: a Fifi, Dicsi, Czini, Zsazsa, 
Trusi az én epigonjaim I Tudod borzasztó ! 
Nem vagyok képes elég excentricitást fel­
fedezni a magam részére modorban, toalett­
ben, passziókban, a mit azonnal át ne ven­
nének ... De kérlek mesélj a te kitűnő 
dolgaidról . . .

És úgy kezdett vele bánni, mint a ki­
nek a szavai komolyságára mit sem lehet 
adni, de mulatni pompásan lehet a róvására. 
Látszott, hogy a Mária bemutatkozásába is 
kételkedett.

Mária szelíden hallgatta az affekta, 
ideges fecsegést; nem sértődöttt meg a le­
néző modorért, sőt az ő nyugodt, szeretet­
teljes leikével szinte szánalmat érzett a 
Riczi különczségei miatt.

— Jó — felelte — barátkozzunk együtt...
Riczi felbigygyesztette ajkát.
— Ah! Barátság! Milyen parvenü és 

szentimentális izü szó! Nekem csak czimbo- 
ráim vannak. így fessebb a dolog I.. .

Mária csodálkozva vállat vont, azután 
a szövetség megkötésére megakarta csó­
kolni Riczit.

— Quelle idée ! Ne limonádéskodj. El­
avult nyalakodás. A púder protestál ellene.

Mária ámulva rázta meg a fejét.
— A Guvernantom mindig elrejti elő­

lem a rizsporát, hogy még tréfából se jár­
jak vele.

Riczi fitymáló gesztust tett.
— Nó az én Miss-em azt tartja, hogy

egy jukkerlány nem indulhat el meztelen 
arczczal . . . akár czipő . . . keztyü nélkül...

Mária akkor egyet gondolt s a pajtás­
ság megpecsételésére odanyujtott nehány 
legszebb, legillatosabb virágot a bokrétájából.

— Szagos, jóféle virágok, magam ápol­
tam, öntözgettem a kiskertembe — mondta 
kedvesen.

— Pfuj! .. . irtózom az illatos falusi 
virágoktól. Mindjárt migrént kapok tőlük ... 
Merői ... és ideges, túlzott rémülettel el­
tolta a virágokat. Csak szalon díszül kulti- 
válom a délszaki pálmákat, ázáleákat, meg 
a czikláment, krizantént, kaméleát. ... De 
hová indultál ?

— A frissensült kürtös-kalácsomat aka­
rom a kávé mellé felszolgálni — szólt Mária. 
Vendégeim vannak: Annuska,Erzsiké, Zsu­
zsika, Juliska, Teréz. Kinnt ozsonnáznak a 
nagy diófa alatt.

— Aztán minek mégysz magad a kony­
hára, speiszba holmi effélékért? Juj! Nem 
utálod a konyha szagot?

— Magam dagasztottam a kalácsot, 
olyan szálas a bele, hogy megdicsért érte 
az édes anyám is, a ki pedig soha sem di­
dicsór, hogy ne legyek elbizakodott. Azt 
mondta: „Most már ideje, hogy főrjhezad- 
jalak, ne várassuk soká Sándort. Nem vallók 
szégyent veled.“ ... Már csak magam szol­
gálom fel ezt a kalácsot — mondta önérzete­
sen. Ha dolgozunk annál jobban esik a táncz.

— Táncz! Ah! Tud-e jó valezereketa 
czigányotok? — Riczit csak az utolsó sző 
érdekelte.

— Valczert? Nem hiszem.. . de tudja 
jól a palotást, a toborzót, a magyar szólót, 
a csárdást és nekipirult kedvtelten, még job­
ban, gömbölyű, ragyogó arcza. Hát te hon- 
nét jöttél,?

— Én a tenniszpályáról ugrottam meg. 
Ha utánnam jönne a kis mérnök ... itt az 
árnyalt lombok alatt furfangosan nyilatko­
zatra bírnám. Olyan bamba, bátortalan! Fél 
a házasságtól a himpellér! Na majd bosszút 
állok rajta, ha a felesége leszek. Muszáj ne­
kem szobalány, szakácsnő . .. Nyaranta pedig
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lős tulajdonát képezik. Wesselényi báré, ki 
maga is művész nem hinném, hogy egy 
kontár munkát elfogadott volna, s ha ud- 
variasságböl a művésztől elfogadta is — 
kiállításra nem engedte volna át a képeket. 
A 34 számú kép Erzsébet királyné 17 éves 
korában. Eredetije a müncheni képtárban 
van. Az eredetit Schrotzberg akadémiai 
festő festette. A 30-ik számú magántulaj­
dont képező arczképet is együtt veszem az 
előbbiekkel. Különösen a 22, 26 és 34 számú 
képek olyan Innocent féle benyomást tettek 
reám, habár nem is épen olyanok. Arczké- 
peit a színgazdagság, a női, gyöngéd szí­
nek összeolvasztása, a vér, a hús színének 
igazi alkalmazása, az élek karakterisztikus 
beillesztése teszik oly kedvessé, vonzóvá, 
igazzá.

A III. terem 39 számú képe E. Kovács 
Gyula. A költő-színészt halála előtt 20—25 
évvel állítja elénk, egy kevéssé talán ide­
alizálva, de igazán. Az orr, a száj, a szemek 
karaktere, a homlok éles kidomboritása nem 

• meszelés, hanem sok tanulás, sok szép tani 
érzék rythmikus harmóniája.

Kövárynak még van egy képe a VII. 
teremben 44 szám alatt: „Első szerelmi nyi­
latkozat“ czimen. Pálinkát ad az oláh le­
gény a leánynak s a mig szemével biztatja 
s karjával átöleli több igazat mond, mint a 
mennyit száz akadémikus egy emberöltő 
alatt, s Köváry ezt a képet jobban meg­
tudta szólaltatni, mint nehány kritikus a 
tollát. Köváryval végeztem s most előve­
szem a Marselek müveit.

A VII. terem 25., 27., 31., 41. számú 
tájképei tévesen lettek, a mint utána jártam, 
a katalógusba bevégzett olajfestményként 
felvéve. Vázlatok ezek csupán és nem mű­
remekek. Nem lehet virágot csokornak nézni, 
a mig azzá nincs kötve. A 28 számú gyer­
mek arczkép a sző mondattani értelmében 
gyermek arczkép; üde, kedves, bájos. A 29 
számú kép „Falusi levélhordó.“ Láttak-e már 
falusi levélhordót, olyan faluban, a hol 
a biró sem tud olvasni ? Tessék megnézni a 
Marselek képét. Én láttam. A postamester 
utasítását az ujjára jegyzi s ha útközben el­
felejtené, leül gondolkozni. Kifejezéstelen 
arcz — olyan, mint a hogy meg van festve.

Van még Marseleknek egy képe — 
egy arczkép. Mit Írjak róla? Egy áttetsző, 
egy átlátszó, bájos, lehelletszerü arcz, ahol 
a víz és bőr színe egy világosan hamvas 
fehérségbe olvad össze, karakterizálva a 
gyorsan fejlődő nő arczszinét. A leomló fe­
ketével csíkozott ruha még nehezebbé teszi 
a festőnek a müvet. A kép mégis hat, mégis 
jő. Ez arczkép a bécsi cs. és kir. képtárban 
levő nehány Winterhalter féle képre emlé­
keztet — ez a festő az ötvenes években a 
párizsi nők kedvencze volt.

Ha jól emlékszem Marselek képei kö­
zül évek előtt a pesti őszi mütárlaton „A jó 
segítség“ és , Vigasztalás“ ki volt állítva, — 
ma egyik sem tulajdona a festőnek.

Én a képek azon részleteiről tettem 
említést, a melyek reám kellemesen hatot­
tak, a melyek a képet reám nézve élvez­
hetővé tették, de nem bíráltam, — a többi 
részletekről mások bírálatot irfpk.

Én azt gondolom és hiszem, hogy az 
erdélyrészi müvésztársaság juryje művészek­
ből és hozzáértő kritikusokból áll és e ju- 
rynek meg volt az érzéke ahhoz, hogy e két 
festőnek képeit a mükiállitásba besorozza.

Az erdélyi művészek élükön Peiellével 
hatalmas nagy munkát végeztek. Nem csu­
pán szórakoztató kiállítást adtak a kolozs­
váriaknak, hanem iskolát építettek a szív, 
a lélek nemesítésére. Ezeket az úttörőket, 
a kik anyagi áldozatot hoztak mások neve­
léséért meg kell becsülni — nem pedig meg­
bénítani.

Sz. D.

Kolozsvármegye virilisei.
Ideiglenes névjegyzék az 19O3-ik évre.
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(Vége köv.)

Borzasztó robbanás.

Katasztrófa a tűzijátéknál
Amerikából érkezett kábeltáviratok bor­

zasztó katasztófáról adnak hírt, mely szerdán 
este történt New-Yorkban. A Madison Square 
Gardenben. a hol nagy néptömeg gyűlt össze, 
nagymennyiségű tüzijátékanyag felrobbant. A 
tüzijátékanyagot Herst újságkiadó halmozta fel 
a demokrata-párt választási győzelmének örö­
mére. A robbanás 15 embert egészen széttépett,

82-őt súlyosan megsebesített. Sok ember a tolon­
gásban sérült meg. A robbanásról New-Yorkból 
a következő részleteket jelentik lapunknak :

A tűzijátéknál három láb nagyságú, aczél- 
ból készült mozsarakat használtak, melyeket 
három sorban állítottak fel. A mozsaraknak az 
volt a czéljuk, hogy hatalmas ágyudörejt utánoz­
zanak. Minden egyes mozsár — húsz darab — 
9 hüvelyk hosszú bombával volt megtöltve. Az 
ágyudörejjel egyidőben tűzijátéknak kellett vol­
na megkezdődnie. A mikor az első mozsarat 
elsütötték, borzasztó robbanás történt, a mo­
zsár szétrepedt és egyes részei a közönség kö­
zé repültek. A robbanás következtében eldőlt a 
mozsarak első sora. Az egyes mozsarak részben 
elsültek, részben pedig szintén felrobbantak. E 
közben a bombák sűrűn hullottak a tömegben. 
A tűzijáték hatalmas kék lángjának csapkodása 
mellett a mozsarak második és harmadik sora 
is felrobbant, mire rettenetes pánik támadt.

A halálos ijedelemtől űzött emberek esze­
veszetten taposták egymást.

Valóságos öldöklő harcz támadt az egy­
más hátán tolongó menekülök között, kiknek 
rémületes ordítása messzire elhallatszott. Végül 
lovasrendőrök ostromolták meg a kertet ős bun­
kósbotokkal vetettek véget a gyilkos tolongás­
nak. Csak a mikor az eszeveszett ijedelem le­
csillapodott ős kissé helyreállott a nyugalom ak­
kor lehetett némi képet alkotni a katasztrófa 
nagyságáról.

Tizenöt embernek a bombák lenyiszálták 
fejüket. Egy rendőrnek a lövedék átfúrta a szi­
vét. Vagy nyolezvan embernek a bombák kezü­
ket, vagy lábukat vitték el. A földet, a szomszé­
dos házak falait vértóosák és megpörkölődött 
husdarabók borították.,

Több száz ember nem a lövedéktől, hanem 
a vad tolongásban sőrült meg. Késő éjjel még 
egyre keresték a halottakat ős sebesülteket. A 
legmeginditóbb jelenetnek egyike volt, a mikor 
a Bartholdy-szálló tulajdonosa ráakadt kis fiá­
nak holttestére, melyen nem volt fej. A katasz- 
trófa-okozta rémületben csak a zsebmetszők nem 
veszítették el józanságukat. Többeket letartóz­
tattak, mikor a holttesteket ős sebesülteket ki 
akarták fosztani.

Egyleti élet.
<

Az országos középiskolai tanáregyesület 
kolozsvári körének I. felolvasó ülése 1902. no­
vember 8-án, szombaton délután 6 órakor lesz a 
közegészsőgtani intézet tantermében (Mikó-u. 1.) 
Tárgyak: 1. Jegyzőkönyv hitelesítés. 2. Váró 
Ferencz (Nagy-Enyed): Bethlen Gábor fejede­
lem utasítása kollégiuma számára. 3. Dr. Rigler 
Gusztáv : Az iskolapadokról. 4. Dr. Csengeri Já­
nos jelentése a budapesti tanári kör üléséről. 5. 
Esetleges indítványok. Vendégeket szívesen lát­
nak. Gyűlés után áldomás a Központi szálloda 
emeleti termében.

*

A Dávid Ferencz egylet ifjúsági köre 
holnap, folyó hó 8-án szombaton délután 5 óra­
kor tartja alakuló gyűlését az Unitáris kollégi­
umban (I. emelet 9. sz.) a melyre a tagok ős az 
érdeklődők ez utón is meghivatnak.

*

Az erdélyrészi méh. egylet igazgató vá­
lasztmánya folyó hó november 8-án szombaton 
este, 5 órakor a kersk. ős iparkamara titkári he­
lyiségében (Deák Ferencz-utcza) ülést tart a 
mely ülésre a választmány tagjait e helyen is 
tisztelettel hívja meg az elnökség.

Olaszországi rablóvezér.
Felső-Olasz ország réme.

A novarai (Felső-Olaszország) kerületben 
kőt év óta egy rablóbanda garázdálkodik, mely­
nek vezére Francesco Demichelis, egy nemesi 
család sarja, a kit rendkívüli szőkeségéért il Bi- 
ondi-nak hiv az egész környék. A rendőrség jó 
ideje kutat a vakmerő ember után, a nélkül, 
hogy kézre tudná keríteni.

Szeptemberben kőt kém néhány carabinie- 
rit vezetett a rabló nyomára Borgo-Lavezzaro 
faluban. Biondi csak az egyik barátjával volt, 
Movettóval. Egy carabinierit és egy kémet 
agyonlőttek s azután nyomtalanul eltűntek. Á 
belügyminiszter erre vagy száz carabinerit kül­
dött a rablók üldözésére s ezek a napokban a 
kőt brigantit föl is kutatták egy montecellói 
csapszőkben. A csárdát tiz carabinieri állta kö­
rül, Ferrari altiszt bezárta az ablakot s meg­
adásra szólította föl az éppen vacsoráló Biondit 
és Movettót. A zsiványvezér felelet helyett rá­
lőtt, mire a carabinierik is belövöldöztek az ab­
lakon. A kőt zsivány súlyosan megsebesülve 
vonult be a sötét mellékszo'bába. A carabinierik 
utánuk s elkeseredett küzdelem fejlődött ki köz­
tük. A carabinierik nem mertek lőni, nehogy a 
sötétben egymást találják, a rablók ellenben

folyton használták revolvereiket. Végre elcsen­
desedtek, a lövések megszűntek. A carabinieri 
súlyosan megsebesülve feküdt a földön, Biondi- 
nak azonban sehol semmi nyoma. Nyomban foly­
tatták utána a vadászatot, de eddig siker nélkül.

Nyílt válasz dr. Veress 
Vilmos tanár urnák.

Kolozsvár, november 7.
++HK

Kedves barátom!
Ámbár nem tudom átlátni megtisztelő 

szózatod miért talált épen engemet, mint egy­
szerű polgárt és 130-ik városi képviselőt 
de ha igy van, tegnapi nyílt leveledre, rö­
viden válaszolok.

A városi adóhivatal helyiségeit, azt 
hiszem, legtöbben személyesen ismerjük, 
azokról újat mondani nehéz volna. Az is 
nyilvánvaló, hogy ott nagy a zsúfoltság és 
nincsen semmi kényelem. De nekünk, a kik 
Kolozsvár város életét, mintegy harmincz 
éve figyelemmel kisérjük, nem lehet nagyon 
megütköznünk az ilyen miseriákon, miután 
számtalan sok, jóval nagyobb bajtól, már 
megszabadultunk. Utczáink és járóink bur­
kolatában a legmodernebb javulás jött létre. 
Vízmüveink hálózata óriási nagy befekte­
téssel, csak most készült el. a városi hiva­
talok jobb elhelyezése esztendők óta folya­
matban van, nem csekély tőkebefektetéssel 
és évenkinti nagy kiadással. Az állami anya­
könyvi, a városi mérnöki, vízvezetéki, szám­
vevő- és rendőrségi hivatalok, az utóbbi 
4—5 év alatt kaptak uj helyiségeket. A rend­
őrség még meg sem melegedett uj helyén. 
Az adóhivatal régóta ezen a helyen van, 
de a berendezése uj, az elhelyezkedés az 
eddiginél sokkal czélszerübb. A Helfi-féle 
ház megvétele évek óta napi renden van, 
tisztán a hivatalok elhelyezése érdekében. 
Nem a mai nemzedéken múlt hogy az al­
kalmas idő, midőn olcsón meglehetett volna 
vásárolni, elrepült.

Ha még azt is megemlítem, hogy mind­
ezeknek fejében a városi polgárság pótadója 
30-ról 6O°/o-ra emelkedett és hogy a város 
adóssága három millió, azt hiszem Kolozs­
vár várost nem lehet azzal vádolni, hogy 
ne volna modern város. A felől is nyugodt 
lehetsz, hogy az adóhivatal sem sokáig ma­
rad mostani szűk helyében, mert a mi vá­
rosi képviselő-testületünk nagyon nobel szivü. 
Csak azt kellene kitalálnunk, hogy az adózó 
közönség helyzetén hogyan javítsunk, mert 
az is mindnyájunk előtt tudva van. hogy a 
teherviselés és a megélhetés föltételei: a 
nyerstermelés és a kereskedelem, a mi vá­
rosunkban hatványozott mértékben hanyat- 
lanak, az élelmi és más czikkek rendkívül 
drágulnak. Egy hónap múlva nézz körül és 

' érző szivednek még több oka lesz a saj­
gásra, midőn látni fogod, hogy a szegény 
adófizetők ezreinek feje alól a párnát, di­
dergő testéről a takarót viszik a piaczra és 
árverezik az adó miatt, a miből közterhei 
java részét fedezi Kolozsvár város, épen 
mint az állam.

A fennebb elmondottakkal, azt hiszem 
igazoltam, hogy ha ma még nincsen is min- 
denik hivatal megfelelő módon elhelyezve, 
sem a városi tanácsot, sem a képviselő tes­
tületet nem illeti meg olyan figyelmeztetés, 
a milyent te, — elismerem — humánus ér­
zéssel — „a jő gazda és barmai“ hasonlat­
tal rámértél.

tisztelő barátod
Boros György.

Kolozsvármegye őszi 
rendes közgyűlése.

Nov. 7.
Kolozsvármegye törvényhatósága ren­

des őszi közgyűlését ma tartotta meg gróf 
Béldi Ákos főispán elnöklete alatt.

A bizottsági tagok közül a többek közt 
jelen voltak: Szabó József,br. BánffyErnő, 
br.Petrichevich Horváth Kálmán,Barcsay Do­
mokos, Gyarmathy Zsigmond, Gál Elek, Gál 
Gyula, Benkő Mihály, Lészay Ferencz, Bie- 
lermann Alajos, Bogdánffy Gábor, Matskási 
Pál, Bonis István, Zabulik Lajos Emmer­
ling Rezső, Gere Kálmán, gr. Horváth Toldi 
Rudolf, dr. Bernáth Albert, Bartha Sándor,

Pászthoy Ákos, Incze András, Velits Zoltán, 
Mózsa Atilla, Indre László, Péter József, 
Kozma Ferencz tanfelügyelő, Héja Kálmán, 
Gyurkó György, Tosa László, Csortya Tivadar.

Több tárgyak, a következők:
A közgyűlés elsőtárgya a vármegye jövő 

évi költségvetése volt, melyet Szász Károly 
főszámvevő előadása alapján a közgyűlés 
egyhangúlag elfogadott.

Aztán a vármegyei pótadó lett névsze­
rinti szavazással elfogadva.

Főjegyző Csiszár Gyula előadása foly­
tán meglön állapítva az 1903—1934 törvény­
hatósági közúti költség előirányzata.

Alispán jelentés.
A Dózsa Endre alispáni jelentéséből 

álljanak itt a következő adatok:
Elsősorban arról emlékezik meg, hogy 

Kossuth Lajos 100 éves fordulóját, kegye­
lettel megünnepelte. Jelen volt a budapesti 
Kossuth szobor alapkő letételénél, a Wes­
selényi és Mátyás szobor leleplezésénél.

Az állattenyésztési szabályrendelet a 
földm. miniszternél van.

Azután a jégkárokról és árvizekről em­
lékezik meg a jelentés. Elősorolja azokat az 
intézkedéseket, a melyek a segélyezés kö­
rül tettek.

A jelentés a vízmosások helyreállítá­
sáról szőlő intézkedéseket is felemlíti.

Azután a községek pénz ügyeire és a 
körutakra terjeszkedik ki.

A jelentést egyhangúlag tudomásul 
vették.

Arvasxéki ügyek.
Hory Béla árvaszéki elnök jelentése sze­

rint : Máj. 1-től, okt. 1-ig beérkezett 10.521 
ügy darab. Ülés tartatott ez idő alatt 38. 
Kineveztetett 294 gyám. Számadás adatott 
be 160. Az árvák létszáma tesz 24.847-et, a 
gondnokoltaké 319-et. Hagyat, tárgy, jkönyv 
beadatott 582. A gyámpénztárban van 675.540 
kor. 52 fill. pénz és pénzérték.

Egészség ügy.
Dr. Farkas Béla megyei főorvos jelen­

tése szerint a vármegyében az egészség ügyi 
állapotok kielégítők voltak mind károm je­
lentés tudomásul vétetett.

Az alispáni jelentés kapcsán ellett az is 
határozva, hogy a megyei Ínségesek számára 
a télen vármegyei bál rendeztetik. Továbbá 
a kormánytól 50.000 korona Ínség munka 
pénz kéretik.

Személyi ügyek.
Münsterman Győző hidalmási főszolga 

biró kérése folytán 25 évi szolgálati időre eső 
összeggel nyugdíjáztatott.

Helyébe albirónak egyhangúlag Páska 
Zoltán lett megválasztva, kinek helyébe IV-ik 
aljegyzővé színtér egyhangúlag Rónay Ele­
mér kolozsi polgármestert választották meg, 
kiktől az eskü bevétetett.

Folyó ügyek.

Ezután a gazdag tárgysorozat egyes 
pontjait adták elő az előadók. A közgyűlés 
azokat vita nélkül elfogadta.

A nemzetiségi törvény.

Élénk vitára adott alkalmat Pozsony 
megye közönségének átirata az 1868. évi 
44. t. módosítása tárgyában.

Az állandó választmány azt javasolja, 
hogy napi rendre térjen felette a gyűlés.

Dr. Bernát Albert tiszteletbeli főügyész 
azt indítványozza, hogy e tárgyban felirat 
intéztessék. Ez nemzeti és egyúttal haza- 
fiúi kötelességünk. Vezér vármegye vagyunk. 
Járjunk elöl. Kövessük más nemzeti álla­
mok példáját. Utal Romániára. Ott a ma­
gyart minden jogtól megfosztják. Lelkes 
beszédben hangoztatja szükségét a felter­
jesztésnek.

Indre László szólal fel ezután. Elmondja, 
hogy minden törvény létjogosultságát a kö- 

i rülmények diktálják. O most nem látja szük­
ségét a törvénymódosításának.

A nemzetiségi kérdés folyománya 1848, 
melyért a magyarok és románok vérüket 
együtt ontották.

Két fogalommal állunk szemben. Nem­
zet és nemzetiség. Nemzet a népek subjek- 
tivuma.

A nemzetiségi törvényre, szerinte, szük- 
: ség van ma is. Uszköt vetnénk ezzel az 
1 akczióval a békés együtt élés közé.

nem adom alább Osztende-nél. Ma nem is 
vettem fel a flanelt tennisz ruhámat, mert 
hóditó-hadjáratra készültem. Tudod a férfia­
kat izgatni kell ilyen diszkréten kaczér és 
sokat sejtető csipkepókhálókkal. Így könnyen 
belegabajódnak a nyilatkozatba és puff. . . 
azon veszik észre, hogy feleséghez jutottak... 
a többit majd eligazítjuk mi... Olyan jukker 
asszony leszek, hogy nó . . . megpukkadnak a 
czimboráim, ha meglátják a dendi-udvaromat, 
toalettjeimet, a mahagóni szalonomat, a 
szmirnáimat. . . Megpukkadnak I . .. Ah igaz, 
te már „bezetzt“ vagy. — Intrikusan ős ke­
délyeskedve megfenyegette. — Te kis szende, 
bizonyosan alamuszi furfanggal sikerült a 
dolgod I

Mária újra szelíden rázta a fejét.
— Akkor szeretett meg, mikor egyszer 

hivatalos ügyben betévedt mihozzánk, atyám­
hoz. Véletlenül a konyhára nyitott be a hol 
éppen törlőruhával vettem ki a ropogósra 
sült malaczot a sütőből a nagytepsivel. Majd, 
hogy el nem borítottam, a mint egy idegen 
ur beköszönt a küszöbről... Mikor a követ­
kező vasárnap a templomból hazajövet sze­
relmet vallott, azt mondta, hogy a kicsi ma- 
laczsült lesz mindig a kedvencz pecsenyéje. 
Úgy sietteti folyton az eljegyzést, a lakodal­
mat, hogy alig győzőm horgolni és neczczelni 
a sok kelengye-betétet. Á kimosásánál is 
majd csak odaállok a teknő mellé, hogy ha­
marabb menjen .. . Mert én is ... én is na­
gyon szeretem Sándort. . . nagyon ... — 
és felragyogott a szeme.

Riczi dévaly gúnnyal belevágott.
— Ah . . . „A kit imádok egy tüzér“... 

Igaz ... Tudsz-e uj operett kuplékat szentem ? 
A gólyát ... a csipke szoknyát ... a kis 
ezérnaszálat .. . ?

Mária, mint a ki nincs tisztába a kér­
déssel, úgy felelte :

— Nem ... Mi a vándorszínészeinktől 
szomorú szép drámákat szoktunk látni... és 
idehaza magyar sírva vigadó nótákat da­
lolunk.

. . . Csendesen haladtak a jegenye sor­
ban egymás mellett.

Riczi hirtelen, ideges mozdulattal nyúj­
totta a kezét Máriának.

— Szervusz fiacskám . . . elég volt az 
idővesztegetésből; úgy látszik nem jön utá­
nam a kis mérnököm; . . . és juj ! még el- 
kaczérkodja az én távollótemben valamelyik 
fityfirity. Pá . . . pá . . .!

— Isten veled ! . . . épen ideje men­
nem . . . úgy látszik már aggódtak értem az 
asztalnál ... ott jön Sándor elibem . . .

... És elváltak kétfelé . . .
*

A nagymama végigsimitotta homlokát 
és újra babrálni kezdett az unokája borzas, 
pongyola hajával.

A leány ébredezett.
Osszerázkodott és idegesen vetette fel a 

fejét.
— Nagymama . . . nagymama ... én 

olyan őrültségeket összeálmodtam . . .
— Mit lelkem ?
— Nagymama, ne kényeztessetek en­

gem többet, ne tűrjétek el minden üres sze­
szélyemet. Nagymama te meséltél nekem a 
régi Alacsi Máriáról s az én álmom összeha­
sonlította őt az uj Alacsi Ríczivel . . . Huh! 
de utálatos tükörbe néztem . . . Nagymama, 
a te Riczid, a kinek meg jött az ízlése, ki­
ábrándult a hypermodern, önmagába — szerel­
mes, zsur és tenniszmajom Ricziből. Nagy­
mama, ha szerettek, ne kényeztessetek to­
vább, hanem gyúrjatok még idejekorán belő­
lem egy uj leányt, a ki sokrészben a régi 
Alacsi Máriából legyen és vajmi kevés rész­
ben az uj Alacsi Ricziből. Gyurassatok a 
többi magamfajta fiatal leányból is újat . . . 
igazi fiatal leányt, hogy ne legyen annyi 
utálatos penészgombája a haladó, de sokszor 
ferdén irányító társadalmunknak.

— Nagymama, lemondok a társaságom 
által annyira elismert érdekességemről, a mi 
eddig eltévesztett, de modern életczélom 
volt . . . lemondok, hogy legyek ezentúl va­
lamivel értékesebb.

LADY VALE.
Angolból fordította: A AL I C A..

(Folytatás.) (48.)

XVI.
Vale Russell sokkal bátrabb és erőssebb 

lelkű volt mint, hogy fizikai állapotáról elke­
seredve gondolkozzék, vagy, hogy mint ne­
hézségeinek a megoldóját a halált kívánja, 
de annak a lehetőségével nyugodt bátorság­
gal állott szembe, tudva, hogy abban az 
esetben lesz egy kárpótlás, melyről nem 
engedte meg magának sokat gondolkozni, de 
a szelíd alkony órákban gyakran álmodozott 
arról midőn a nap mint egy tűz golyó lement 
az aranyos mezők mögött és a hold feljött* 
ezüstös fény sugarait vetve ő reá a mint 
nyugágyán feküdt.

És igy a hetek észrevétlenül teltek el 
és Russell nem csudálkozott, hogy Kora 
miért nem látogatta meg őt, a hogy a régi 
napokban tette. Igaz, hogy ö egy szóval sem 
hívta. Nem volt erélye a mulattatásra. Midőn 
azt gondolta, hogy a kötelesség megkívánja 
tőle, akkor át kocsikázott a városba és láto­
gatást tett a Westonoknál. De vissza rettent 
attól, hogy őket a saját házában lássa, mely 
most meg volt szentesítve előtte azon gyön­
géd képzeletek által, melyek őt körül vették. 
Nem akarta, hogy az ő álom országában 
megjelenjenek. Nem akarta a Kóra arczát 
közte és álmainak az édes képei között látni.

— Midőn Kórával találkozott, ugyan 
azzal a szelíd lovagias udvariassággal visel­
kedett iránta mint a milyent mindig mu­
tatott.

O nem tett kísérletet eljegyzésüket fel­
bontani, vagy azt kelyben hagyni ő nem tud­
ta, hogy a Westonok azt közzhirré tették, 
sőt karácsony utánra a menyegző napját is 
kitűzték, mig ö az egész dolgot még min­
dig bizonytalannak tekintette.

— De Kóra nem fogadta el a szabad­
ságát ö lekötve érezte magát hozzá és Va- 
let az ígéretéhez kötötte.

— Miután ez igy volt akár lehetett ezt 
az ígéretet beváltani akár nem ő annyi tisz­
telettel adózott neki a mennyit becsületbeli 
hitvallása megkívánt tőle.

Ö nyilvánosan mutatta, hogy volt va­
lamiféle kötelék közöttük, ámbár nem ját­
szotta a szerető szerepét annak a kifejezés­
nek a közönséges elfogadása szerint.

A becsület törvényének ez a felfogása 
tartotta őt vissza attól, hogy az apátsági la­
dikkal levelezzen.

E tárgyra vonatkozólag nem tudott el­
méletet alkotni, de Kórának sem irt. Soha 
sem tette és úgy látszott előtte, hogy inlo- 
jálitás lenne másoknak Írni és neki nem.

Azonkívül érezte, hogy az ivás ködfá- 
tyolképszerü álmai és emlékeinek az édessé­
gét szét rombolhatná. És miért akarnának 
azok róla hallani ? Igaz, hogy nagyon szíve­
sek voltak, de ő semmi sem volt nekik ki­
véve ottléte alatt csak baj és aggodalom 
forrása.

Ö egész életében sohasem volt jó levél 
iró és talán fizikai lankadtsága akadályozta 
meg a Kingstonnal való levelezésben, vagy 
talán az a kifejezetien félelem, hogy az va­
lami olyanféle újságot tudatna vele Floren- 
ceröl, amit ő nem kíván hallani ?

— Agusztus is elmúlt és azt kellemes 
meleg szeptember követte. Egy szép hold­
világos este, midőn Russell ebéd után ki­
ment a fellegtelen égboltozaton a feljövő 
holdat nézni, a fővényes utón szilárd léptek 
zaját hallotta.

— Azok feléje közeledtek és a követ­
kező pillanatban egy ismerős hang ütötte 
meg a fülét.

— Te vagy az Vale ? Egész vadásza­
tot tartottam utánnak? Én magam akarta­
lak megtalálni, de ez a régi kert valóságos 
tömkeleg I

— Kingston ! — kiáltá Russell és szive 
nagyott dobbant. Csudálkozom — de nagyon 
örülök! Mily jó tőled, hogy eljöttél! Miért 
nem tudattad velem előre ? Természetes, hogy 
itt maradsz, legalább nehány napig ?

— Egy éjszakára, minden bizonnyal, ha 
elfogadsz. Á legényed a bőröndömért kül­
dött a vendéglőbe úgy látszik, hogy ismeri 
a nevemet és nem akart egyébbre hallgatni. 
Nem írhattam, mert soha sem tudom, hogy 
mikor jöhetek el hazulról. Várnom kell az 
alkalmat és azt rögtön felhasználni.

— De adhatsz valami harapni valót — 
mihelyt tetszik, mert olyan éhes vagyok 
mint a farkas! Gyerünk a házba, jól meg 
akarlak nézni.

együtt mentek vissza, az est és az 
évad szépségéről beszélve és mindenről ami 
eszünkbe jutott, Russell az ajkaira jövő kér­
déseket visszafojtotta, mert attól félt, hogy 
azoknak kifejezést adva elárulja magát.

Az öreg gazdasszony, a gazdája barát­
jának a megérkezésén örülve, ismét megnyuj- 
totta az ebédlőben levő lámpát és gondos­
kodott olyan ellátásról, a mit a ház adhatott. 
Kingston nyájasan beszélt hozzá — az ö 
barátságos modorával — reméli ve, hogy jól 
nézett sir Russell után és nem volt nagyon 
sok baj vele. Kellemes arcza és hangja rög­
tön megnyerte a gazdasszony szivét és kije­
lentette, hogy nagyon örül a látogatásának, 
mert, ámbár sir Russel bámulatosan türelmes 
és jó, de úgy elzárva, a hogy ő volt, bor­
zasztó magányosságban van és egy barátjá­
nak a jelenléte, a kivel beszélgethet, javára 
fog válni.

Russell, vállával a kandalló párkányához 
támaszkodva, mosolyogva hallgatta a társal­
gásukat.

Midőn a gazdasszony kiment a szobából, 
Kingston megfordult és barátságos érdeklődés 
és vizsgálódás kifejezésével nézett végig 
rajta, a mit Russell ugyan azzal a nyugodt 
mosollyal viselt el, a mi inkább a szemében 
volt mint az ajkain.

— Nagyon sovány vagy — mondá 
Kingston végre ; de azzal nem sokat törödöm. 
A megtestesédésen inkább aggódtam volna. 
De úgy nézel ki mintha nagyon sokat lettél 
volna egyedül, a hogy annak a jó asszony­
nak a beszédéből kivettem.

(Folyt, következik.)
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Nagy Péter orosz czár végrendelete 
16 pontjára utal azután. Ez a látszólagos bé­
két, alattomban azonban a folytonos agitá- 
cziót Írja a nemzetiségeknek elő.

Azoknak áll érdekében a törvényen 
változtatni, a kik a zavarosban akarnak 
halászni.

A nemzetiségi törvénynek két alap 
fogalma van. Elismeri a nemzet individuá- 
litását, de másfelöl a magyar nemzetnek 
tagjául állapítja meg a nemzetiségeket.

Általánossá teszi a magyar nyelv hasz­
nálatát, de biztosítja a maguk körében saját 
nyelvük használatát is.

A nemzetiségi kérdés a törvényes ha­
tárok között nem veszedelmes. Utal Fran- 
czia, Angol, Orosz ország példájára.

Hivatkozik Szent István törvényeire és 
az erdélyi törvényekre.

0 úgy tekinti a jelenlegi helyzetet, 
mint egy orkesztrumot. Különböző hangok­
ból muzsikálnak. Milyen szép ha még is 
meg van a harmónia. Ajánlja, hogy ne csi­
náljunk diszhármoniát.

Dr. Bernát Albert közbeszól: ott van 
Románia, a hol a magyart kiküszöbölik.

Indre László : az volna megakadá­
lyozandó, hogy bevándorlott idegenek ne ve­
hessék meg a nemzet polgárainak terü­
leteit.

Kéri az állandó választmány határozatát 
helyben hagyni.

Dr. Bernáth Albert igazat ad szólónak. 
Az a czél a javaslattal, hogy egyesek a za­
varosba ne halásszanak. Ha azokat, a kik ok- 
kupáltak, el kellene pusztítani, el kellene 
pusztítani a másik részt is. Követni kell Ro­
mánia példáját. Most azonban fájdalom, éppen 
a nemzetiségek részéröl történik a zavarosban 
való halászás. Ha a nemzetiségek vezetői 
mind olyanok volnának, mint Indre László s 
nehány társa, nem volna szükség a pozsonyi 
átiratra és annak pártolására. 0 különben kö­
telességet teljesít a felszólalásával. Tegyen a 
megye bölcs belátása szerint.

Bónis István: Más szemmel látja a po­
zsonyi és mással a mi viszonyainkat. A tör­
vényt nem szívesen bolygatná. A megye e 
tárgyban már többször nyilatkozott. Most 
nincs szükség újabb megnyilatkozásra, mert 
az alkalom sem sürgeti.

Dósa Endre alispán ragaszkodik ah­
hoz, a mi eddig volt az álláspontja. E szerint 
hazánkban csak az egységes osztatlan ma­
gyar nemzet elismerése lehet. Ennek csúcs­
pontja a hazafiság. Felolvassa erre nézve 
megelőzőleg kidolgozott álláspontját.

0 azt látja, hogy a megye álláspontja 
az, hogy a nemzetiségi törvény hajtassák 
végre. A míg a politikai nemzet egységtel­
jesen ki nem domborodik, addig fokozatosan 
kell törekedni arra, hogy az egységes önzet­
len magyar nemzet megtestesüljön.

Szavazásra nem vitetvén a dolog, a 
választmány javaslata szerint az átiratot tu­
domásul veszik.

SZÍNHÁZ.
>

Aesopns. Rákosi Jenő romantikus 
vigjátékát telt ház nézte végig, mely sokat 
tapsolt a szereplőknek, kik jól sikerült elő­
adásban mutatták be az elég rég nem lá­
tott darabot. A tegnapi telt ház élénk bi­
zonyságot tett arról, hogy a közönség min­
dig szívesen fogadja a jó drámai előadáso­
kat, a melyre legjobban van a társulat is 
berendezkedve. Á czimszerepet Tompa játsz- 
ta szépen, hatásosan. A férfiak közül kitűn­
tek még Szakács, Szentgyörgyi, s karakte­
risztikus alakításával Kassai. A nők közül 
kitűnő alakot produkált Lackó Aranka, ki 
állandó derültségben tartotta ötletes játéká­
val a közönséget. T. Halmi Margit, Tóvölgyi 
látták el még jól komolyabb szerepüket. 
Kis szerepében kivált Árpássi Kata. Jók 
voltak még: Jankó Abigél, Váradíné, Hege­
dűs, Gál, Katona, Mátrai és Papp Miska.

*

A rozsályi malom. Kacziány Géza 
pályanyertes népszínműve vasárnap este 
kerül színre.

♦

Bánk-bánt november 11-én adják 
Katona emlékezetére.

*

Az arany ember vasárnap délutáni 
előadása kivételesen fél 3 órakor fog kez­
dődni.

*

Mascagni kudarcza New-Yorkban. 
Mascagni egész vállalkozása csúfosan megbukott 
New-Yorkban. A newi-yorki közönség megbot- 
ránkozva utasította vissza a maestro hevenyé­
szett zenekarát és operatársulatát. A nagy ku­
darcznak oka tulajdonképpen Mascagni impresz- 
szárioja, a ki hihetetlenül kezdetleges zenésze­
ket toborzott össze : Mascagni naponként 10 
óra hosszat is tartott velük próbákat, még sem 
ment semmire. Ilyen körülmények között az 
egész trupp legközelebb odahagyja New-Yorkot 
és abirodalam belsejében próbál szerencsét.

Nyilatkozat.
Dr. Török István tisztelt kartársam a helyi la­

pokban vallástanári székünk betöltésének ügyében 
egy Nyilatkozatot tett közzé. Köztudomásra hozza 
ebben, hogy a szóban forgó tanári székre két pályázó 
adta be folyamodását. Bíró Sándor végzett napjelölt 
az egyik, ki jelenleg intézetünkben segédtanár; a 
másik Tárkányi György, a s.-sz.-györgyi ref. főgym- 
nasium rendes vallástanára. Egyben pedig nyilvá­
nosságra hozza azt is, hogy ő Biró S. mellett foglal 
állást, mert a B. megválasztását inkább kívánja a 
„közérdek“, mint a Tárkányiét.

A Török István t. kartársam subjectiv véle­
ményéhez semmi hozzászólásom nincs. Jussa van 
hozzá. Véleményét, nem is indokolja; de nem is le­
hetne indokolni. Érzések dolga az efféle. S ezért 
erre, az ilyen ügyben kissé szokatlan térre nem is 
követném. De mert teljesen subjektiv nyilatkozatát 
jelenlegi igazgatói minőségének feltüntetésével irta 
alá: ez a körülmény esetleg méltánytalan s talán 
nem is czélozott megítélését vonhatja maga után a 
helyzetnek. Ezért — bármennyire nem kenyerem a 
Nyilatkozgatás — kénytelen vagyok, kötelességemnek 
tudom nyilvánosságra hozni a méltányosság és igaz­
ság érdekében, hogy a Tárkányi György megválasz­
tását a kolozsvári ref. collegium érdeke szerintem 
ugyan inkább, elöljáróságunk ajánlása szerint pedig 
(a szavazatok a két jelölt közt egyenlően oszolván 
meg) éppen úgy kívánja, mint a Bíróét. — Az elöl­
járóság véleménye mellett pedig a mi egészen ellen­
tétes subjectiv nézetünk abban, hogy ide vagy oda 
döntse el a választás esélyeit: nem jöhet s nem is 
jő számba; de nem is szabad, hogy számba jöjjön.

Kolozsvárt, 1902. nov. 7.
Kovács Dezső, 

a kolozsvári ref. collegium. 
egyik rendes tanára.

MINDENFÉLE.
— nov. 7.

— Ev. ref. egyházkerületi köz­
gyűlés. Az erdélyi ev. ref. egyházkerületi 
közgyűlés holnapdélelőtt 10 órakor veszi kez­
detét a theologia dísztermében. — A gyűlést 
báró Bánffy Dezső főgondnok fogja vezetni. 
A közgyűlés sorrendjéből nem közölhetünk 
semmit, mert hiába volt minden utánjá­
rásunk és kérésünk, lapunk zártáig a püs­
pöki irodától nem tudtuk azt megkapni 
közlés végett, pedig az egyházkerületi ta­
gok, a kik közül már igen sokan érkeztek 
meg Kolozsvárra, bizonyára már ma este 
szerettek volna tájékozódni a holnapi köz­
gyűlés programmja felöl.

— Koiozsvármegye legtöbb adót 
fizetői. Daczára annak, hogy az adócsavar 
folytonosan működik és mindig magasabb 
és magasabb adót préselnek ki úgy a ki­
sebbektől, mint a nagyoktól, Kolozsvármegye 
legtöbb adófizetői között az elsők most ki­
sebb adót fizetnek, mint fizettek hajdon. 
Ezelőtt 20 évvel 10 ezer koronát fizetett a 
megye első virilise Bánffy György gróf. Az 
utánna következő virilis, adója már 8 ezer 
koronára száll le. A 3-ik virilis 5 ezer ko­
ronával szerepel. A 4-ik már 4 ezerrel a 
6-ik leszáll 3900-ra. A 13-ik virilis 2000 ko­
ronával szerepel. A 16-ikvirilis már kétezer 
koronán alul van. Az ezereseket a32-ik vi­
rilis rekeszti be. Ő utánna már csak a szá­
zasok következnek. A 79 ' tételnél már 50 
koronás adók szerepelnek. A rendes tagok 
között a legkisebb adó a 178 tételnél 292 
tételnél 293 korona. Azontúl a póttagok kö­
vetkeznek. Kezdik a 291 koronán, végzik 
128 korona összegen. A póttagok száma 70.

— Kolozsvármegye okleveles viri- 
lisei. Ha át nézzük a virilisek névsorát, 
szomorúan tapasztaljuk, hogy a gazdasági 
oklevéllel biró egyének a legtöbb adót fize­
tők között elenyésző csekély számban van­
nak. Csupán egy virilis van, a ki erdészeti 
és kettő, a ki gazdasági oklevelét kérte 
adója kétszeres számításánál figyelembe 
venni. Az ipar sem helyezkedik előtérbe. 
Egy virilis kérte, hogy mint iparkamarai 
tag, adóját kétszeresen számítsák. Az orrosi 
diploma sem érvényesülhet. A szegény or­
vosok küzködnek a létért s még annyit sem 
keresnek, hogy kérhessék adójuk kétszeres 
beszámítását. Csupán 1 orvosi oklevéllel biró 
tudott bejutni kétszeres adó számítás alap­
ján. A gyógyszerészi pálya úgy látszik, in­
kább kedves. Három gyógyszerész tudott, 
diplomája segélyével a virilisek szerencsés 
társaságába bejutni. S ha okleveles gazda 
csak kettő van is, de diplomás mérnök van 
három; műszaki tanácsokban tehát nem akad 
fenn a bizottság. Az igazságszolgáltatás em­
bereinek oklevelei öt ügyvédet és 6 bírót 
juttattak a bizottságba. Tudor van 7. Ne­
hogy örök hárhozat érje az 1903 évre vá­
lasztott virilisek lelkeit, arról gondoskodik 
az a 15 lelkész, a kik oklevelükre hivat­
kozva, kétszeres adószámítás mellett juthat­
tak be a társaságba. A zsurnalisztika is kép­
viselve van 1 taggal. A törvény szerint a 
szerkesztő adóját is kétszeresen számítják.

— Hangverseny. Á ev. ref. theol. 
fák. „Ének- és Zeneegylete“ az egyházkerü­
leti közgyűlés alkalmával Bendek Elek, Szász 
Edith k. a. és a vegyes hölgytagjainak szives 
közreműködésével a „Theologus kör“ és az 
„Ifjúsági egylet“ pénztárainak gyarapítására 
a ref. theol. fakultás dísztermében 1902. 
november hó 9-én d. u. 5 órakor hangver­
senyt rendez. Műsora a közetkező lesz: 1. 
Nyitány. Játsza az ifj. zenekar. 2. Szaval : 
Osváthy Gedeon. 3. Kurucz bordal. Énekli 
az ifj. énekkar. 4. felolvasást tart Benedek 
Elek író. 5. Chopin: Scherzo. B. moll. Zon­
gorán játsza : Szász Edith k. a. 6. Víg sza­
valat. Előadja Gál Jenő. 7. „Dal, virág, sze­
relem“ (keringő) Szövege Szász K.-tól, zenéje 
Borsay S-tól. Előadja a vegyeskar az ifj. 
zenekar kíséretével.

— Salamon Ferencz emlékszobra. 
A kitűnő történetíró emlékezetére a Magyar 
Történelmi Társulat mellszobrot emeltetett 
Budapesten, a Széchenyi szobor kertjében, 
melyet a jövő vasárnap nov. 9-én fognak le­
leplezni. Á kegyeletes ünnepélyre meghívták 
a kolozsvári egyetemet s az erdélyi muzeum- 
egyletet is, melyek díszes koszorút külde­
nek az erdélyi (dévai) származású jeles iró 
szobrára. Az egyetem és muzeum egylet 
képviselőjéül Szádeczky Lajos egyet, tanárt 
(Salamon egyetemi tanítványát) küldötte a 
szobor leleplezésére.

— Eljegyzés. Barátosi Finta Imre m. 
kir. ptiszt és tart. honv. hadnagy eljegyezte 
Dévay Idát. Kolozsvárt!.

— Szent Antal felolvasó est. A 
Szt.-Antal árvák részére Kolozsvárt létesí­
tett gyermek menedékház javára rendezni 
szokott legközelebbi Szt.-Antal felolvasó est 
f. hó 12-én szerdán esti 6 órakor fog meg­
tartatni a rém. kath. főgymnasium díszter­
mében, mely alkalommal Schwartzel Adél 
urhölgy, a r. k. leányiskola igazgatónője fel­
olvasást tart: „Utijegyzetek Norvégiáról“ 
czimü thémáről.

— Iparosok „Otthona.“ A kolozs­
vári iparosok tegnap este tartott értekezle­
tükön elhatározták, hogy saját kebli ügyeik 
megbeszélése végett egy kört alkalmaznak 
„Otthon“ névvel. A czél elérésére 50 koro­
nás részjegyeket fognak kibocsátani. Az ér­
tekezlet után vacsora volt, a melyen szá­
mos felköszöntőben üdvözölték a kezde­
ményezést.

— Az egyetemi tanárok fizetés­
emelése. Tegnap az egyetemi tanács dr. Kétly 
Károly rektor vezetésével memorandumot 
adott át Lukács László pénzügyminiszternek, 
a melyben az egyetemi tanárok ős tisztvise­
lők fizetésének javítását kérik. Wlassics Gyula 
közok. miniszternek is hasonló tartalmú memo­
randumot adott át a tanács.

Adományok. A Szent Antal gyermek 
menház javára dr. Hevesi Imrénó úrasszonytól 
10 koronát vettünk. Az Emke javára Orbán János 
ur Zsiboról 8 kor 70 fillért küldött. Ez összeg­
hez hozzájárultak: Csikós 5 kor- Simó 2 kor. és 
többen 1 kor. 70 fill. Mindkét összeget rendel­
tetési helyére jutattuk.

— A kolozsvári Kossuth Lajos 
asztaltársaság ülése. Tegnap este népes 
gyűlést tartott a kolozsvári Kossuth Lajos 
asztal társaság választmánya Turcsányi Gyu­
la elnöklete alatt. A gyűlésen megállapítot­
ták a 19-én tartandó estély műsorát. Sólyom 
János tanár fog felolvasni, „Kossuth Lajos az 
iparosokért“ czimen. Benkö Sándor egy. h.

szaval. A kereskedők és kereskedő ifjak dal­
egylete énekel. A gyűlésen bejelentették, 
hogy a múlt gyűlés összes határozatait az 
elnökség végrehajtotta. A kiadványokat el­
készítette és szétküldte.

— A koloszvári oltáregyesület tisztelettel 
értesiti tagjait, hogy a rendes havi társulati isten­
tiszteletét vasárnap, nov. 9-én tartja meg. Választ­
mányi gyűlését nov. 16-ikára teszi, a főoltár és ta-. 
bernakulum megáldása napját pedig Majláth Gusztáv 
Károly püspök Öméltóságától teszi függővé, a ki 
előreláthatólag személyesen végzendi a szent tény­
kedést. A főoltár és szentségház stilszerü átalakítá­
sán B. Bak Lajos müasztalos dolgozik már hetek 
óta nagy ügyszeretettel.

— Gondnok-választás. N.-Enyed- 
ről írják: A Benthlen-kollégium gondnoki 
karában egy hely üresedésbe juttot Csató 
János kir. tanácsos, nyug, alispán lemondása 
folytán. Mivel a lemondó főgondnokot, ki az 
intézet ügyeinek élén a legválságosabb idők­
ben kifejtett odaadó működésével elévülhe­
tetlen érdemeket biztosított magának, ismé­
telt kérésekkel sem sikerült lemondása visz- 
szavételőre bírni: a kollégiumi elöljáróság meg­
keresésére egy gondnoki állás fog a f. hó 8-án 
kezdődő egyházkerületi közgyűlésen válasz­
tás utján betöltetni. Jelöltek: Gáspár János 
ny. megyei főjegyző, gr. Bethlen Sándor orsz. 
képviselő és dr. Varró László, Nagyenyed vá­
ros polgármestere.

— A körmendi iskola botránya. 
Szombathelyről Írják nekünk, hogy az ot­
tani törvényszék zárt ajtók mögött tárgyalta 
Mocsári Ignácz körmendi tanár bünpörét. 
Mocsári, a ki a körmendi polgári leányisko­
lában tanított, néhány növendékkel bűnös 
viszonyt folytatott. Amikor e kínos szenzá- 
cziő kitudódott, Mocsárit letartóztatták s a 
szombathelyi törvényszék dr. Laky Kristóf 
kúriai biró elnöklete alatt ült törvényt fe­
lette. A tárgyalás első napja a bizonyító el­
járással telt el, melynek befejeztével a ki­
rályi ügyész Mocsárit két rendbeli csábítás 
bűntettével vádolta. A törvényszék doktor 
Cziffrak védő által felhozottakat figyelembe 
véve Mocsárit a btk. 233. §-ába ütköző a 
235. §. 2. p. szerint minősülő bűntett miatt 
az enyhítő 92. §. alkalmazásával két és fél 
évi fegyházra, öt évi hivatalvesztésre 
ítélte, s a kiszabott büntetésbe a vizsgálati 
fogságból két hónapot beszámított. Az ítélet 
ellen az ügyész és a védő fellebbezett, a 
védő azért is, mert Mocsárit a törvényszék 
nem bocsájtotta ideiglenesen szabadon.

— A kisebb tisztviselők fizetés 
rendezése. A tisztviselők nevében Vörös 
László országgyűlési képviselő kérvényt adott 
be a képviselőházhoz az 1600 koronás leg­
kisebb fizetés iránt. A kérvényben a tisztvi­
selők kérik, hogy a IX. X. és XI. osztály­
ban levő, körülbelül 20.000 tisztviselőre néz­
ve fogadja el a törvényhozás a tavaly tiszt­
viselői kongresszus előterjesztését s minde­
nek fölött adja meg az 1600 korona kezdő­
fizetést. Ha ez nem adatik meg, az utóbbi 
három osztályban levő budapesti tisztviselők 
rosszabb helyzetbe jutnak, mint eddig vol­
tak. De meg kell adni az 1600 koronás mi­
nimumot, mert a végrehajtási törvény meg­
adja, továbbá, mert az osztrák és a bosznia 
herczegovinai tisztviselők is megkapták. A 
kérvény utal arra, hogy 20.000 család meg­
élhetésére való tekintettel nem lehet sok az 
a 8 millió korona, a mennyivel többe kerül 
az 1600 koronás minimum az 1400-asnál.

— Az aradi sikasztás. A nagy sik­
kasztásban folytatott vizsgálás immár a befe­
jezéshez közeledik. A vizsgálat jelenleg an­
nak megállapításán fáradozik, hogy Bőhm-nek 
mennyiben volt szüksége Konsitzky segélyére 
s mennyire terheli a büntetőjogi felelősség a 
czégvezető titkárt, mint Bőhm társát a sik­
kasztásban? A szakértők véleménye szerint 
ugyanis Bőhm a főszámlán elkövetett sikkasz­
tásait Kositzky nélkül is végezhette, a nél­
kül, hogy a legkevesebbet is sejthetett volna 
vezérigazgatójának bűnös ténykedéseiről. Kon­
sitzky tulajdonképpen csak abban segédke­
zett Bőhmnek, hogy az igazgatóságilag leírni 
rendelt mintegy 90.000 koronát az aktív va­
gyonba állította be. Ebből azonban a részvé­
nyeseknek sémi káruk nem származott, mert 
ezt a most hiányzó összeget a részvényesek 
már előre felvették osztalékokban. Konsitzky 
így csak az okirathamisitás bűntettében volt 
segédja Bőhmnek,s az ügyészség előrelátólag 
csak a közokirathamisitás büntetőben való 
bünrészesség miatt fog vádat emelni a tit­
kár ellen.

— Merénylet a szultán ellen. Ügye­
sen kieszelt merénylet kísérlett meg a szul­
tán ellen Hussein nevű istállómestere. Mielőtt 
azonban merényletét végrehajtotta volna le­
fülelték az istállómestert. Amikor a szultán 
a Hamidie mecsetből imájáról tért vissza a 
palotába, a nagy kapu előtt egy ember top­
pant a szultán elé. A szultán testőrei ügyet 
sem vetettek a meghúzódó alakra, akit kü­
lönben is ösmertek. Hussein hirtelen előlépett 
s éktelenül kiabálni kezdett, A szultán inté­
sére testőrei oly vehemencziával támadtak 
Husseinra, hogy az rögtön ősszerogyott. Hus­
sein, hogy a figyelmet magáról elvonja „Él­
jen a szultán“ kiáltásba tört ki, miközben 
egy kérvényt akart átnyújtani a szultánnak, 
melyben arra kéri a szultánt, mentse őt fel 
katonai szolgálata alól. Amikor megmotozták 
két töltött revolvert találtak nála, amiből 
nyilvánaló, hogy Hussein gyilkos szándékkal 
közeledett a szultán felé.

Mulatság.
>

Házbérsegélyző filléregylet estélye. A 
jelek után Ítélve ez estély már is sikerültnek 
mutatkozik. Buzgó elnöke Kozma Ferenczné, 
a nagyszámú rendező-bizottság agilis elnöké­
vel, gróf Haller Jánossal az élén, mindent el­
követ a siker érdekében. Biztosítja a sikert 
a gazdag és felette értékes műsor is, mely a 
közönségnek, bizonyosok vagyunk, igazi mű­
élvezetet fog nyújtani. A filléregylet tehát 
nemcsak támogatást kér, hanem ennek elle­
nében megfelelő értéket is nyújt. A fillér­
egylet november 8-ki estélyét ajánljuk a n. 
é. közönség jóindulatú figyelmébe.

*

A házbérsegélyző egylet holnapi estélyé­
nek hangverseny műsorában annyi változás 
lesz, hogy Váradi Erzsi k. a. egy haláleset 
miatt akadályozva lévén közreműködni, he­
lyette zongorán Miss Florence Torring fog 
játszani.

Egyúttal figyelmeztetjük az ev. ref. egy­
házi közgyűlésre jövő urakat, hogy az estély­
re meghívó nélkül is szívesen láttatnak.

LEGÚJABB
Az „Ellenzék“ táviratai, telefontudósitása 

és sürgönylevelei.
Apponyi és a

katonai Javaslat.
Budapest, nov. 6.

Az ujoncz jutalékra vonatkozó ja­
vaslat leginkább Apponyi gróf ellenzé­
sén szenvedett hajótörést. A gróf 
ugyanis a leghatározottaban kijelen­
tette, hogy ha a katonai javaslatokat 
abban a formában, amelyben első Íz­
ben a bizottság elé bocsájtották, a 
Ház elé terjesztik és azok újra a bi­
zottságok elé kerülnek, akkor lemond 
elnöki méltóságáról. Au tudvalevő, 
hogy gróf Apponyi ennek a kérdésnek 
az eldöntése idején vonult vissza sür­
gős magánügyek elintézésére és akkor 
ment báró Fehérváry hirtelen Bécsbe, 
hol gondoskodtak arról, hogy gróf 
Apponyit kellőkép befeketítsék, a mi 
ezeknek az uraknak tán nem is kerül 
nagy fáradságába.

Kirándulás Kolozsvárra.
Budapest, nov. 6.

Az országos kaszinónak több tagja dr. 
Molnár Ákos képviselő indítványára kirándu­
lást rendez Kolozsvárra a Mátyás szobor meg­
tekintése végett, amelyre koszorút is fognak 
elhelyezni. A kirándulásban Benkö Gyula, 
Lator Sándor képviselők, Törley Józsvf pezs- 
gögyáros, Matranek táblabiró, Lende Károly 
és Rényi Dezső a főváros főjegyzője vesz­
nek részt. A társaság szombaton délután két 
órakor indul el a fővárosból.

Vasárnap délelőtt elzarándokolnak a 
Mátyás szoborhoz megkoszorúzzák azt meg­
nézik a város nevezetességeit, este a szín­
házba látogatnak el, ahol a páholyokat már 
lefoglalták. Hétfőn reggel visszatérnek a ki­
rándulók a fővárosba.

A katonai Javaslatok.
Bukarest, nov. 7.

Az ujonczlétszám felemelésére vo­
natkozó javaslatok minden párton na­
gyon kellemetlen érzést szültek s kü­
lönösen a függetlenségi párton nagy az 
elkeseredés miattuk.

E két uj javaslat is akkora sérel­
met képez, hogy az ellenzéknek min­
dent elkeli követnie, hogy törvény erő­
re ne emelkedjenek.

A függetlenségi pártel is van ha­
tározva, hogy a legerősebb támadást 
fogja ellenünk intézni.

Az elkeseredés a javaslatokkal 
szemben annál nagyobb, mert mindenki 
azt hitte, hogy midőn a póttartaléko­
sok behívásáról szóló javaslatot elejtik 
ez azért történik, hogy az abban fog­
lalt jogtalanság orvosoltassék és a 
hadsereg szaporításának elviselhetet­
lenné vált terhei ne fokoztassanak. És 
ime kisült, hogy a bécsi katonai ta­
nácskozások eredménye nemhogy eny­
hítené a törvényhozás által elfogadha­
tatlannak tartott követeléseket, hanem 
ellenkezőleg nagyon őszintén, de nagyon 
katonásan még sokkal több ujonezot 
akarnak megszavaztatni és a jogsérel­
met sem orvosolják. Mert a nyolez heti 
szolgálattal tartozó póttartalékosok kö­
zül is visszatartanak hat ezeret, az 
ujonclétszámot pedig a jövő évre úgy 
a közös hadseregnél, mint a honvédség­
nél nagyobb számban állapítják meg, 
mintsem szükségesnek tartották az ok­
tóber közepén beadott javaslatokban.

Eddig is sokallottuk s közös had­
seregnek szállítandó évi 44076 ujon­
ezot, most 53404-et követelnek Magyar­
országtól. Ez 8228-al több hadköteles 
fiatal embert soroz be három évre tény­
leges szolgálatra a közös hadsereghez. 
Ezenfelül a póttartalékosok soraibó- 
visszatartanak a tüzérségnél és a ha­
jóhadnál nem 5800 embert, amen­
nyire a költséget a delegáció meg­
szavazta, hanem 6000-et, tehát ott is 
többet és ebből Magyarországra esik 
kétezer, amely a fenti többlettel együtt 
11228 magyar ifjúnak a közös hadsereg­
hez való kényszerítését jelenti. Ha még 
ehhez hozzáadjuk a honvédujoncok lét­
számának 3000 emberrel való szaporí­
tását, kitűnik, hogy 15.000-el több kato­
nát követelnek Magyarországtól, mint 
a mennyi a védtörvényben meg van 
állapítva. Eddig adtunk mindössze 54.576 
katonát, ezentúl adjunk 66.804-et. És 
még a póttartalékosokat azonfölül,

Gyönyörű kilátások szegény orszá- 
ggunkra ! Ki ne tudná, hogy a katonai 
szolgálat terhessége egyik főoka költség­
vetéseinek állandó elmélkedésének, köz­
gazdaságunk hanyatlásának, népünk 
testi elfajulásának és a kivándorlásnak.

A csongrádi mandátum.
Budapest, nov. 7.

A csongrádi választás megvizsgá­
lására kiküldött bizottság ma délelőtt 
Apponyi Albert gróf elnöklete alatt 
ülést tartott.

A bizottság 7 szóval kettő ellen 
ajánlja a Háznak, hogy a csongrádi 
választókerület képviselő küldési jogát 
ne függessze fel.

Országgyűlés.
Budapest, nov. 7.

A képviselőház mai ülésen Appo­
nyi Albert gróf elnök, a napirend előtt 
bejelentette, hogy Nessi Pál képviselő 
jelentést tett neki, hogy a budapesti 
honvédparancsnokság, a Mátyás-szo­
bor leleplezése alkalmával a 
Gotterhalte elleni tüntetésből 
kifolyólag becsületügyi eljá­
rást indított ellene. A miben 
mentelmi Joga megsértését 
látja.

Olay Lajos indítványozza, hogy a 
mentelmi bizottság már ma délután, 
vagy legkésőbb holnap délelőtt tár­
gyalja ezt az ügyet.

Perczel Dezső, a mentelmi bizott­
ság elnöke az idő rövidsége miatt kéri 
azt a jövő hét valamelyik napjára kitü- 
zetni.

A többség Perczel indítványát 
fogadja el.

Következett a napirend: az in- 
demnyti javaslat tárgyalása.

Lengyel Zoltán volt az első föl­
szólaló.

Beszédében többek közt felhozza, 
egy nagyváradi szerkesztő esetét, a kit 
a Gotterhalte miatt megfosztottak ka­
tonai rangjától, mint becstelent, de 
azért ő az ilyen embert becsüli és 
tiszteli.

Helyeslés és taps a baloldalon.
Apponyi elnök megjegyzi, hogy 

azért az, a kit megfosztanak rangjától, 
nem becstelen.

Kiáltások balfelől:
Annak tartják, nem párbajoznak 

vele !
Itt van Mattasich I
Zajos helyeslés.
Erre az elnök öt perezre felfüg­

gesztette az ülést.
Szünet után Tallián elnökölt.
Lengyel folytatta beszédét.
A cziviilistáról szólva azt kérdi: 

A király kéri-e a felemelést?
Tallián elnök: Mindenről a kormány 

felelős, ne tessék a királyt a beszédbe 
bele keverni.

Lengyel: De a királynak kéri a 
kormány.

Pichler: Csak fizetésjavitásról van 
szó. Lengyel végül kijelenti, hogy nem 
fogadja el a javaslatot.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő ős laptulajdonos:
MAGYARY MIHÁLY.

Nyilttér.*)

Nyilatkozat.
Mivel Issekutz János joghalgatő ur ál­

talam kifogásolt eljárását előttem kellően tisz­
tázta, az Éllenzék f. évi november 5. szá­
mában rá vonatkozólag közzétett sértő nyi­
latkozatot ezennel nyilvánosan semmisnek 
tekintem.

Előttünk:
Eröss Béla. Bodó Albert

Benke Antal. Issekntz János.

Crdélyi fal 
és 

takarékpénztár 
részvénytársaság 

a deczember 1-én esedékes 4% magyar 
koronajáradék szelvényeket már 

folyó hó 20-ától kezdve 
minden levonás nélkül, díjtalanul 
beváltja, valamint az uj szelvény­
ivet a legrövidebb idő alatt beszerzi. 

Az igazgatóság.

Csoda leány.
Csak rövid ideig látható Kolozsvárt, 

Mátyás király-tér 25. sz. alatt egy leány 
kezek nélkül. — a neve Lupu Paraskiva, 
született a szebenmegyei Ujegyháza köz­
ségben. Ezen leány a párisi kiállítás részére 
igen szép kézi munkát készített lábaival, 
többek közt egy nagyszerű aranyhímzésű 
asztalterítőt is. Azonkívül köt, horgol, varr, 
ír és dolgozik egész nap.

Megtekinthető reggel 9 órától este 
10 óráig.

Belépti dij személyenként 20 fillér.

Tudomásul.
A raktáron levő legfinomabb kivitelű 

férfi ingeimet 
beszerzési árban végleg kiárusítom.

Tisztelettel
ZSIRAI MÓR.

*) B rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a szerk
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Ujabbi árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t.-cz. 102 

értelmében közhírré teszi, hogy a kolozsvári kir. törv.- 
szék 1902. 4509 és 5035. számú végzése következtében Dr. 
Deák Albert ügyvéd által képviselt Erdélyi bank és tak.- 
pénztár javára Száva András és társai ellen 600 K. s jár. 
erejéig 1902. évi május hó 21-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le és felülfoglalt és 1428 kor. 30 fillérre 
becsült következő ingóságok, u. m. Száva András és nejé­
nél : Szobabútorok és gazdasági eszközök nyilvános árve­
résen eladatnak.

Mely árverésnek a mocsi kir. járásbíróság 1902 évi 
V. 143/4. számú végzése folytán 600 kor. tőkekövetelés 
ennek 1902 évi márczius hó í-ső napjától járó 6 százalék 
kamatai, egyharmad százalék váltódij és eddig összesen 
194 kor 75 fillérben biróilag már megállapított költségek 
erejéig Botházán alperesek lakásán leendő eszközlésére 1902 
évi november hó 22-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881 évi LX. t.-cz. 107. ésl08 §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség ese­
tén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le 
9s felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881 évi LX. t.-cz. 120 §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Mocson 1902 évi október hó 26. napján.

Ferenczy György, 
kir. bir. végrehajtó.

ÁKONTZ SÁNDOR EST
Kézimunka, Kötöt és Rövidáru Raktára

Kolozsvárt, Mátyás király-tér. Saját ház.

Ajánlja 

kézimunka újdonságait 
úgyszintén az összes hozzávaló szövet és

Béllés, Pelüsche, Zsinór, galandok és szabó 
kellékekből.

Határozott árak, pontos kiszolgálás.

2050 szám.
1902.

Árlejtési hirdetmény.
A szamosujvári kir. orsz. fegyintézet részére 

az 1903. évi január hó 1-től 1903. évi deczem- 
ber hó 31-ig szükséges mintegy 100 metermázsa 
kaukáziai, budapesti -j—es vagy bihar szilágyi 
I. gyémántos tisztított kőolaj szállításának bizto­
sítása végett, a Nagyméltóságú rn. kir. Igaz- 
ságügyministeriumnak 1902 évi október hó 31-én 
29576/1902. I. m. III. szám alatt kelt magas 
rendeletére 1903. évi november hó 20-án 
délelőtt 11 órakor a fegyintézet hivatalos 
helyiségében Írásbeli zárt ajánlatok elfogadásával 
egybekötött nyilvános szóbeli árlejtést tartok. 
Az árlejtésen való részvételre azzal hívom fel 
vállalkozni kívánókat, hogy az ajánlati értéknek 
megfelelő 5%-nyi bánatpénzt az árlejtés meg­
kezdése előtt készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírban kötelesek letenni; s a mennyiben 
az igazgatóság előtt ösmeretlenek, hatósági bi­
zonylattal igazolni, hogy nagyobb vállalatokra 
képesek és szerződés kötésre jogosultak.

A jelen kivonatos és a részletes feltételek­
nek is megfelelően szerkesztett, az ajánlattevő 
által szabályszerűen aláirt, bánatpénzzel felszerelt 
és egykoronás bélyeggel ellátott, bepecsételve 
bérmentesen beterjesztett írásbeli zárt ajánlatok 
boritékára ráirandó, hogy az „ajánlatot“ tartal­
maz. tízen ajánlatok a szóbeli árlejtés megtör­
ténte után nyilvánosan bontatnak fel, — a ki- 
tünött határidő után érkezettek figyelembe nem 
vétetnek. Tartalmaznia kell továbbá a zárt aján­
latnak :

a) ajánlattevő azon nyilatkozatát, hogy ezen 
kivonatos és az intézet hivatalos helyiségében a 
hivatalos órák alatt bármikor megtekinthető 
részletes szállítási feltételeket ismeri, s magát 
azoknak mindenekben aláveti.

b) a szállítandó czikk egységi és ez alapon 
összárát koronaértékben számmal és betűvel 
olvashatóan írva.

c) ajánlattevő nevét, lakását, polgári[állását 
tisztán kiírva.

d) ajánlattevő azon határozott kijelentését, 
hogy a szállítandó czikket ő maga fogja e ter­
melni előállítani vagy mástol szerzi be utóbbi 
esetben, hogy hazai vagy külföldi forrásból esz- 
közli-e a czikk beszerzését egészben, illetve annak 
egyes részeiben.

Kir. orsz. fegyintézeti igazgatóság. 
Szamosujvárt, 1902. november hó 6-án.

1—3 Uhlyarik Albin,
igazgató.

Világ-Panoráma 
elsőrangú niűintézet 

Kolozsvárt, Szentegyliáz-utcza 3 szám. 
1902 november 1-től november 8-ig. 

Érdekes utazás 

NÁPOLY

szép környékén.
Bar UJ sorozat minden vasarnap. -w 

Mindennap nyitva (vasár- és ünnepnapokon is) 
reggel 10-től 12-ig délután 2—10.

815. 44—x. Az igazgatóság.

Tusnádfürdöre

? ■ £_______

Ajánlatok a beta­
nult zenedarabok 
lajstromának be­
mutatásával 1196 2—3

Brassó, Vár-utcza 7. sz. a. 
a fürdő Igazgatósághoz küldendők.

a jövő év fürdő­
idény tartamára 
elsőrangú

Népzenekar
kerestetik.

IglADÓ | AKÁS

3 szoba, konyha, kamara, 
pincze, kerttel együtt külön 
telek az indóház közelében

9__*

jutányos árban azonnal kiadó.

Czim : az Ellenzék
kiadóhivatalában.

Kisküküllő vármegyében Somogyon és 
Gyákos községben 30 illetve 70 hold I. osztályú 
tagositott birtok 4 esetleg 10 évre haszonbérbe 
kiadó. A birtokhoz Somogyomban 5 jó karban 
levő cseléd lakás és egyébb gazdasági felsze­
relések u. m. szekerek, ekék stb. tartoznak. 
Gyákos községben fekvő 70 hold birtok jó 
gazdasági épületekkel van ellátva. A két bir­
tok egymás mellett fekszik, s együttesen vagy 
külön-külön is kiadatik.

Ugyanott készpénz fizetés mellett eladó 
100 szekér jóminöségü széna 1200 kalongya 
zab, 2500 kalongya árpa és 1000 kalongya 
búza szalmája, valamint 4 vaggon tengeri
koréj a. 1194 2—2

PARIS

Vidéki megrendeléseket azonnal és pontosan 
teljesít. 866. 26—50.

MATÜTSEK JÓZSEF 
férfi-, női- és gyermsk-csipész üzlet© 

Kolozsvár, Főtéri Státus-palota 3 sa.

BECS

kapni:

'12 kiállításon kitüntetve

Ajánlja dúsan ellátott általán legjobbnak elismert 
a helyi és vidéki 

f ÁljlU lCllllCIÍCll t közönségnek. 
■ Megrendelések

beküldött mér- 
^^ték vagy lábbeli-minta után a legjobb anyag­

ból és divat szerint lehetőleg gyorsan tel-
jesittetnek.

Megvételre kerestetik 
körülbelül 50—100 
kocsirakomány 2 évi 
vágásü száraz =

hasábos úsztatott 
vagy nem úsztatott

K tűzifa
1012 28—30

Szives ajánlatokat „Fakereakedő IOO 
jelige alatt a kiadóba kérek.

9/
Ludasi, Nagytózsde, (Főtér.)
Globus, (Főtér.)
Gácsér Mari, Szentengyh.-u.
Strahál Ferencz, (Böckel 

utóda) Főtér.
Flora Gyula, Széchenyi-tór.
Ámirás Bogdán, (Deák

Ferencz-utcza.)
Benke Dezső, (Kossuth

Lajos-utcza.)
Juhos László, (Egyetem-u.) 
Baka József, (Árpád-utcza.) 
Végh Sándor, (Egyetem-u.) 
Krisoffer, (Ferencz József-u.)
Schwarcz, (Főtér.) 

üzletében.

Értekezhetni lehet személyesen vagy levélileg
Luka falva községben, 

u. p. Nagy-Ferenczi,
Benkö Andrásnéval.

4M

Bartha Miklos

czimu in a ve =

megrendelhető 
az „Ellenzék“ 
kiadóhivatalában.

Ára: 2 korona.

910. 80—x.

Erdélyrészi Tárházak.1203 1—1

Értekezhetni:

B. Bak Lajosnál
Kolozsvárt, 
Malom-utcza 28.

i Az TártózaX
ellátott raktáraiban legolcsóbb feltételekkel gabona

demű közönség rendelkezésére áll

2—*

Az őszi és téli idényre beérkeztek a legjobb 
es legmegbízhatóbb áruim.

hprüWrflmnht «

34 
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KOLOZSVÁRI 

Takarékpénztár és Hitelbank 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.

alaptőkéje 1.200.000 korona teljesen befizetve.
Irodák:

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.
saját házában.

Betéteket előnyös feltételek mellett fo­
gad el könyvecskékre vagy folyószámlára és 
azokat felmondás nélkül fizeti vissza.

Váltókat, utalványokat, checkeket és 
kisorsolt értékeket olcsón számitól le.

Jelzálogos kölcsönöket nyújt ko­
lozsvári házakra és földbirtokra

Előleget ad értékpapírokra.
Értékpapírokat, érmeket vesz és elad 

saját és idegen számlára.
Zálogháza (bejárat a király-utcza felöl) 

délelőtt 8—12-ig, délután pedig 3—5-ig áll a 
közönség rendelkezésére és előleget ad éksze­
rekre és ingóságokra.

Aruraktárai (a pályaudvar mellett) ol­
csón kezeli a betárolt árukat és azokra elŐle-
get adnak 74. 80—*

Ugyanott
The Gresham Életbiztosító Társaság 

Vezérügynöksége.
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.

Van szerencsém értesíteni a n. é. közönség becses 
figyelmébe ajánlani ^legújabb párizsi modelleimet, 
selyem, tennisz és gyapjú blousokban selyem, 
szőrme és gyapjú szoknyákban.

Kizárólagos nagy raktár

Smyrna, Argaman, Axminster és
Velvet szőnyegekben.

ÁgySeritők, csipke függönyök és 
....... . paplanok. ”----- -—

Gyári raktár:
Első minőségű vásznakból.

Asztal és ágynemüekböl.

Menyasszonyi kelengyék 
a legolcsóbbtól a legmagasabb árig készen raktáron van­
nak. Megrendelés szerint bármilyen kényes ízlésnek meg­
felelve pontosan elkészítek. [945. 11—20.

Magamat továbbra is a n. é. közönség b. pártfo­
gásába ajánlom kiváló tisztelettel

® ® fehérnemű és kelen-
AlPinm KWOO gye áruháza.
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Nagyságos asszonyom!
Tulhalmazott áruraktáram kényszerit hogy 

legújabb őszi és téli újdonságaimat mélyen 
leszállított árakba b. figyelmébe ajánlom

Glória selyem I. rendű minőség 60
cm. széles..................................... 52

1 vég 23 mtr. Lánczfonal vászon . 5.65
Leszabott Flanel alsó szoknya 75

kr. 
kr. 
kr.

Mintákat ingyen és bérmentve 
helyben és vidékre.mtr.

»»
Kiváló tisztelettel. 914. 28—x.

95 kr.

kr. 
kr. 
kr. 
kr.

59 
69—82

19
39

10.000 mtr. Tenniesz Flanel 171/a
Bársony flanell chinéé mintás
200 mtr. 120 cm. széles Tiszta gyapjú 

Damentüch és sima chottisch csik- 
ruha szövetek......................

Herskovits J. Mór
TJnió-utcxa 6 szám.

„ mintázott .
Mosó bársony . .

KOLOZSVÁRT

Ajánlja az újabb időben gazdagon és a legmoder­
nebb anyagokkal dúsan felszerelt 

KÖNYVNYOMDÁJÁT.
mely különösen alkalmas minden olyan ny 

előállítására, melyeknek az ízlésesványok
belbecsét is emelni van hivatva.

w 
a?* 
rÁ#Telefon 233

Deák F.-utcza

ELLENZÉK“ KÖNYVNYOMDA
De éppen olyan csínnal és lehető olcsó árban

készít mindennemű egyszerű nyomtatva- »58 
nyokat is és ezeknek nemcsak csinos, hibátlan, a** T 
hanem gyors előállításáért is felelősséget vállal. 8 eiCTOn 400
Vidéki megrendeléseket a legpon­

tosabban teljesít.

Nyomatott az „Ellenzők“ könyvnyomdájában Kolozsvárt.


